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MINISTERIO DE SALUD PÙBLICA

ESPECIFICACIONES TECNICAS

1. GENERALES

Se entiende por especificaciones técnicas, el conjunto de normas, disposiciones, condiciones e instrucciones que se establecen para la contratación y ejecución de la obra, a la que debe sujetarse estrictamente el contratista previo a la definición de los análisis  de precios unitarios.
1.1  EJECUCION DE OBRA.

Para la ejecución de obra, el contratista se regirá a todos y cada uno de os capítulos señalados en las presente especificaciones, a los planos generales con sus respectivas acotaciones, en cumplimiento de cada información técnica y dimensionamiento en ellos especificados  y conforme a las acotaciones del fiscalizador.

Cualquier  sugerencia de modificación de la información técnica de diseño, que proponga el constructor, deberá ser previamente consultada a la dirección arquitectónica mediante el libro de obra.

El director arquitectónico es el único  técnico con la capacidad legal para modificar los diseños, la misma que quedaran asentadas en el libro de obra.

1.2.- SOBRE EL CONSTRUCTOR.-

La construcción de la obra estará bajo la responsabilidad del constructor o representante de la compañía constructora que haya suscrito el contrato de ejecución de obra.

Esto significa que toda acción técnica relativa a la marcha de la obra se canalizara exclusivamente entre el que firma el contrato y la fiscalización, el residente de obra solo tiene facultad informativa.

1.3 RECONOCIMIENTO DEL LUGAR

El constructor previo a la iniciación de los trabajos realizara  un reconocimiento del sitio y verificara su correspondencia en los planos que se adjunta a la documentación técnica respectiva.
Cualquier incompatibilidad comprobad entre la realidad y el plano indicado deberá notificar a la Fiscalización, antes de iniciar los trabajos de no hacerlo así la fiscalización da por hecho, que la documentación técnica entregada es absolutamente e idónea para la ejecución y abra lugar a reclamación alguna derivada de este tema por parte del constructor.

1.4.- CONTROL DE TRABAJOS
El contratista o constructor esta obligado a realizar correctamente. De acuerdo a las normas técnicas, todos los trabajos que consten en el contrato.
Los fiscalizadores y los funcionarios del Ministerio de Salud podrán inspeccionar en todo tiempo la ejecución de de las obras.
Previo a la recepción provisional y definitiva de la obra se harán las pruebas para verificar su funcionamiento.

1.5 .- LIBRO DE OBRA
El constructor debe mantener lo siguiente:

Un libro de obra foliado, en el que diariamente y periódicamente anote todas las observaciones e instrucciones necesarias en la construcción, con fecha de inicio y terminación de los rubros, se anotara los pedidos de la Fiscalización.

Programación de obra.

Registro de los trabajadores.

1.6.- LEYES ORDENANZAS REGULACIONES NORMAS
El contratista deberá dar todos los avisos y cumplir con todas las leyes ordenanzas y reglamentos vigentes, si el contratista en la ejecución de la obra, realizara acciones en divergencia a las leyes, estatutos, reglamentos y regulaciones, y sin haber notificado al fiscalizador, correrá por cuenta propia todos los gastos que implique este hecho.

1.7.-CAMBIO EN EL TRABAJO
El Ministerio de Salud se reserva el derecho de determinar el tipo de materiales debe utilizarse o cambiar durante la etapa de la ejecución de los trabajos. Los cambios de los trabajos previo autorización de la fiscalización, de acuerdo a los precios unitarios  que consten en el contrato, en caso de que no exista este rubro en el contrato, se cancelara de acuerdo al precio del mercado local, previo acuerdo con el contratista, los pagos a cuenta de los cambios serán efectuados bajo la certificación de la fiscalización.

2 MANO DE OBRA

2.1.- EMPLEADO Y PERSONAL OBRERO 

El contratista en todo momento deberá de exigir una estricta disciplina y buen orden entre sus empleados y debe contratar personas idóneas para cada uno de los trabajos.

2.2.- RESIDENTE
El contratista empleara en el lugar de la obra un residente competente, y que será un profesional de Ingeniería o Arquitectura, Todas las directrices o instrucciones dadas a el por la fiscalización serán tan valederas como si se hubiesen impartido al contratista, las misma que deberán ser confirmadas al contratista por escrito.

3 OBRA PRELIMINARES

3.1 CERRAMIENTO PROVISIONAL 

Antes de iniciar la construcción se debe realizar el cerramiento provisional, en los sectores que comuniquen  con las áreas  que se  está interviniendo, con el resto del hospital , para imposibilitar la entrada al sitio de la obra de personas ajenas a la Compañía Constructora, así como también como el paso de polvo y basura, Esté cerramiento provisional debe ser de caña, madera y/o zinc. Su costo debe incluirse en los costos administrativos del Contratista.

3.2 LETRERO.- El constructor suministrará e instalará en los terrenos de la obra, al momento de su inicio, en un lugar visible, un letrero de acuerdo al diseño presentado por la Dirección de Infraestructura del Ministerio de Salud de 2.44m de largo por 1.22m de ancho

3.3 SEGURIDAD.- Para la realización de las obras deberán tomarse las máximas medidas de seguridad en todos los aspectos. El cerramiento provisional alrededor del terreno, debe ser seguro, que no existan huecos por donde puedan penetrar personas.

El horario de entrada de vehículos que acarrean materiales será programado, en lo posible, en horas de no atención al público En general, encausar todos los movimientos propios de la construcción de tal forma que se eviten situaciones de riesgo.

3.4 NIVELES Y PENDIENTES.- El Contratista deberá tener especial cuidado en respetar los niveles y pendientes indicados en los planos, tanto para las obras interiores como las exteriores. En caso de que esta información le pareciera insuficiente deberá hacer la consulta respectiva a través del Fiscalizador.

3.5 NORMAS.- Serán de aplicación las normas INEN u otras concordantes, equivalentes o de uso internacional.

3.6 BODEGA

a.
El Contratista debe instalar una bodega que se mantendrá durante todo el tiempo de la obra, la misma que será lo suficientemente amplia para almacenar materiales y herramientas.

b.
Debe incluir una letrina y duchas suficientemente amplias para el personal de la construcción. Bajo ninguna circunstancia usará los servicios higiénicos del hospital existente. 

Medida y Pago

El costo de bodega y oficinas deberá ser incluido en los costos administrativos del Contratista.

4.
MOVIMIENTO DE TIERRAS

4.1
ARREGLO Y LIMPIEZA DEL SITIO DE LA OBRA

a) Al inicio de la obra quitar la basura, escombros y materias extrañas de toda el área del proyecto. La obra se mantendrá limpia durante todo el período de construcción.

b) Desalojar la capa vegetal en toda su profundidad, incluyendo las raíces de hierbas y otra vegetación donde se construye el Edificio.

c) Toda la vegetación, desperdicios, sobrantes y materiales no útiles, deberá llevarse fuera del lugar de la obra.

Medida y Pago

Su costo debe ser incluido en los costos administrativos del Contratista.

4.1.1
DEMOLICIONES

Se prohibirá a la entrada a la zona de demolición a personas ajenas a la Construcción y sin la debida autorización.


Todos los materiales recuperables producto de demolición son de propiedad del Hospital. El contratista debe ubicarse un sitio de bodegaje en la propia obra hasta que con orden del Fiscalizador, el Hospital  lo traslade hasta su almacenaje definitivo.


Todo el material no recuperable, ejemplo: paredes, .pisos, etc. deberá ser desalojado hasta el lugar apropiado que designe el Municipio respectivo y en estos términos debe entenderse en la descripción individualizada siguiente. Al comenzar el proceso de demolición se debe cortar el gas, la electricidad y el agua, y antes de iniciar cualquier  trabajo se deben quitar todas las mamparas, puertas de vidrio y demás accesorios frágiles.
4.1.2
DEMOLICIÓN DE MAMPOSTERÍA


Consiste en la demolición manual de las mamposterías señaladas en planos o de aquellas que se requieran para cumplir con el proyecto arquitectónico y su posterior desalojo. En este rubro debe considerarse también la demolición y desalojo de toda tubería, conducto o instalación que se encuentre en el interior del área a demolerse.


Medida y pago


La unidad de medida es el m2 y se pagará al precio unitario establecido en el contrato.

4.1.3
DRENAJES

a) Deberá mantenerse el área de trabajo libre de agua, mediante la utilización de bombas u otro mecanismo, acorde con lo requerido para este propósito.

b) En caso de ser necesario un sistema de drenaje provisional, éste deberá ser diseñado técnicamente y aprobado por el fiscalizador.

Medición y Pago

Su costo debe ser incluido en los costos administrativos del Contratista.

4.2
REPLANTEO y NIVELACIÓN


Se entiende como replanteo el trazado total de la cimentación de acuerdo a los planos respectivos. Se colocarán hitos de ejes, los mismos que no serán removidos durante el proceso de construcción y deberán ser comprobados por el Fiscalizador.

a.- Descripción y método:
El trabajo consiste en determinar la ubicación real, en los planos horizontal y vertical de los ejes maestros del proyecto, y niveles referenciales de piso terminado.

La divergencia entre lo proyectado y la realidad física, en caso de haberla, deberá ser conocida inmediatamente por el Fiscalizador que emitirá la disposición que corresponda, en consulta con la Supervisión del Ministerio.

b.- Se debe ajustar estrictamente a los niveles señalados en los planos  arquitectónicos, estructurales y demás documentos técnicos. 

Sin embargo, cuando las condiciones de implantación señaladas en los planos hubieren cambiado, por relleno de calles, construcción de bordillos, etc., el Contratista deberá comunicar la situación al Fiscalizador, quien consultará al Contratante, para que tomen las decisiones pertinentes.

c.- Materiales y Equipo:

Se usarán los equipos de ingeniería adecuados, a fin de garantizar un replanteo correcto horizontal y verticalmente

 Medida y Pago

La unidad de medida es el m2 y  se pagará al precio unitario establecido en el  contrato.

4.3
EXCAVACIÓN DE CIMIENTOS Y PLINTOS

4.3.1
EXCAVACIÓN  Y DESALOJO

a) Generalidades: Este trabajo consiste en la excavación y desalojo de todo el material cuya remoción no esté contemplada en alguna otra partida, que se encuentre dentro de los límites de la obra y que sea necesaria para la construcción de la misma, de acuerdo con las especificaciones que sobre alineaciones, rasantes, espesores y cortes transversales característicos que consten en los planos y determinados por el Fiscalizador. El desalojo es el transporte del material sobrante de las excavaciones desde el sitio de origen a lugares fuera de la obra, establecidos para tal fin por la Municipalidad respectiva.
Para estos efectos, el Contratista procederá de acuerdo con los datos que proporcionan los estudios de suelo, incluidos en estas bases.

El estudio de mecánica de suelos da la calidad del terreno y/o la cota para la cimentación. En caso de ser necesario se ampliarán estos estudios, previo acuerdo con el Ministerio de Salud.

Todo el material adecuado que se saque de la excavación, deberá ser utilizado hasta donde sea factible en la construcción de terraplenes, sub rasantes, declives, asientos y rellenos para estructuras, o para otros fines en la misma obra, previa autorización del Fiscalizador.

Medida y Pago

La unidad de medida será el m3 medido en banco, sin considerar esponjamiento y de acuerdo al precio unitario establecido en el contrato.

4.4
RELLENO SUELO NATURAL 

Tratándose de relleno con suelo natural, deberá autorizar por escrito el fiscalizador el utilizar rellenar con material excavado del mismo terreno, siempre y cuando este sea de buena calidad, se colocará en capas sucesivas no mayores a 20cm. De considerarlo conveniente se autorizará por escrito el cambio del espesor de las capas.  

El material de las capas debe tener la humedad necesaria antes de apisonar, para que la compactación sea la indicada en las especificaciones. Se requerirá humedecer o secar el material y tratarlo de forma que se asegure un contenido de humedad uniforme para obtener la debida compactación. 

Todos los rellenos se realizarán en terrenos que no contengan materia orgánica, basura u otros desperdicios.

El contratista notificará a la Fiscalización oportunamente, la forma cómo va a rellenar el terreno y la calidad de los materiales a usarse. Las superficies quedarán a nivel, aceptándose tolerancia máxima de 2cm en cualquier dirección.

En ningún caso el volumen adicional de relleno que entre dentro de la tolerancia admitida, será computable para efecto de las liquidaciones.


El contratista podrá realizar las mediciones y cálculos por su cuenta y confrontarlos con los efectuados por el Fiscalizador, de no hacerlo, se da por aceptado las mediciones y cálculos realizados por el fiscalizador. 

  4.5
MEJORAMIENTO DE SUELO

De acuerdo al informe geotécnico y a las recomendaciones para cimentaciones incluidas en el mismo estudio, se deberá colocar y compactar una capa de material de mejoramiento seleccionado en el área destinada a la edificación de las diferentes estructuras. El material será lastre y se lo colocará en tres capas horizontales de espesor 20cm. Cada una de estas capas se compactará con humedad óptima para lograr una compactación al 95%. No se permitirá la compactación mediante inundación o chorros de agua.

En caso de que el material proveniente de la excavación no sea satisfactorio para el relleno de la estructura, el contratista lo desechará, conforme indique el fiscalizador y suministrará por su cuenta y costo el material adecuado, que cuente con la aprobación del fiscalizador.

5.
ESTRUCTURA

5.1
CIMIENTOS 

a.- Cimentación en Hormigón ciclópeo

Será trabajado en la siguiente forma: 60% de hormigón simple con un mínimo de cemento de 210Kg/m³, siendo la proporción de sus agregados 1:3:6 (cemento, arena, ripio), el 40% de piedra molón, de un diámetro máximo de 20 a 30cm, tipo andesita azulada y resistencia de 400km/cm² o piedra base de un diámetro máximo de 15 cm. y resistencia de 250km/cm². 

b.- Material y Equipo

El trabajo se efectuara manualmente, empleando herramienta manual y personal calificada; se utilizaran piedras duras, de forma regular y dimensiones similares entre si y mortero 1:6 preparado manual o mecánicamente.

Se deberá dejar en los muros de cimentación los pasos o agujeros necesarios para los drenajes, desagües, instalaciones sanitarias, eléctricas, pluviales y de ventilación. 

c.- Zócalos de hormigón ciclópeo: Tendrán la siguiente dosificación:

1:3:6 (cemento, arena, ripio). El ancho mínimo será de 30 cm. y la altura mínima de 40 cm.; estas medidas y su ubicación se ajustarán a lo indicado en los planos respectivos.

Medida y pago

La unidad de medida es el metro cúbico y se pagará al precio unitario establecido en el contrato.

5.1.1
IMPERMEABILIZACIONES

a)  Se ejecutará el sistema de impermeabilización en losa y cisterna.

Medida y pago.
La unidad de medida es el metro cuadrado, y se pagará al precio unitario establecido en el contrato.
5.1.2.- EXCAVACIÓN DE CIMENTACIÓN

a) Generalidades.- Determinada la geometría de la cimentación y la cota de desplante, se procederá al retiro del material (suelos, pavimentos, material granular, tuberías, etc.) cuidando mantener en lo posible inalteradas las condiciones que determinaron los parámetros reportados por el estudio de suelos, para ello es determinante la celeridad con que se acometan las labores y el cuidado de las áreas de trabajo, en las que se evitará se acumule agua y/o lodo que deberá ser evacuado inmediatamente.

Metodologías especiales de protección de taludes y dimensionamiento de entibamientos podrán emplearse, dependiendo de las recomendaciones del estudio de suelos, en cada caso y aplicación particular.

Se cuidará especialmente de que no se produzcan sobre-excavaciones que alteren injustificadamente la cota de desplante asumida.

b) Material y Equipo.- Se utilizarán los equipos adecuados a la magnitud del trabajo, pero el trabajo de perfilado final deberá realizarse manualmente con personal idóneo, a fin de garantizar que se mantengan las características geométricas de la cimentación diseñada por el proyectista.

El material proveniente de las excavaciones podrá utilizarse como material de préstamo para efectuar rellenos según se indique en los planos, por lo tanto, se acumulará en sitios adyacentes al área a rellenar.

Medida de Pago

La medida de pago será por metros cúbicos excavados, medidos en banco, sin considerar esponjamiento e incluyendo desalojo y el pago será de acuerdo al precio establecido en el contrato.

5.2
REPLANTILLO

a) Generalidades.- Previo el hormigonado de plintos y/o vigas de cimentación, y perfectamente nivelada la superficie, se procederá inmediatamente a fundir un replantillo de hormigón simple. El espesor del replantillo será de 10cm.

b) Material y Equipo.- Se empleará hormigón simple mezclado mecánicamente en obra, o premezclado, con un coeficiente de resistencia cilíndrica a la compresión a los 28 días de 140Kg/cm2.

Medida y Pago

La unidad de medida será el m3 y el pago será de acuerdo al precio unitario establecido en el contrato.

5.2.1
DESCRIPCIÓN, MÉTODO, MATERIALES y EQUIPO PARA ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN ARMADO

Para todos los trabajos de albañilería los materiales serán de primera calidad dentro de su especie, naturaleza o procedencia, sometiéndose a la aprobación de la fiscalización y /o supervisión si se trata de materiales de acabados.
a.- Cemento Portland.- Se usará cemento PORTLAND TIPO 1, cuyas características cumplirán los requisitos de la especificación INEN 152.
Cuando el transporte se realice en sacos, éstos deberán permanecer completamente cerrados y sanos durante el viaje de la fábrica a la obra; todo saco que llegue roto, abierto, deteriorado o con muestras de humedad, no podrá emplearse bajo ninguna circunstancia en la estructura.

En caso de que sea a granel, se almacenará en silos metálicos apropiados, protegidos de la humedad, no se admitirá cemento fresco en un silo que no haya sido vaciado completamente.

Se prohíbe expresamente, mezclar cemento de diversa procedencia, el hacerlo descalificará el material para utilizarse en elementos estructurales.

b.- Agregados.- Los agregados deberán reunir los requisitos de la especificación ASTM – C-330 o sus equivalentes INEN.

El agregado fino puede consistir en arena natural o polvo de piedra.

El agregado grueso consistirá en grava natural, grava triturada, cantos rodados triturados o de una combinación de ellos.

Para su aceptación, el material deberá someterse a los ensayos de granulometría y abrasión conforme los métodos aceptados por la   especificación ASTM C-330 o su equivalente INEN.

Muestras representativas del material deberán ser tomadas por el Contratista, según las recomendaciones al efecto contenidas en las especificaciones INEN.

c.- Calidad.- Los agregados deberán tener sus partículas de roca fuertes, densas, durables, limpias, libres de elementos indeseables; tales como arcillas, limos o materia orgánica.

No deberán tener sustancias que reaccionen con el álcali del cemento, ni sales en un porcentaje mayor al 0.6%.
Los siguientes son los porcentajes máximos (en peso de la muestra) permisible de sustancias indeseables:

	AGREGADO FINO


	% DEL PESO

	Material que pase el tamiz No. 0.5 

Hulla y lignito

Arcillas y partículas desmenuzables

Otras sustancias dañinas

Total máximo permisible
	200 - 3.00 

0.25

2.0

4.0




	AGREGADO GRUESO


	% DEL PESO


	Abrasión: pérdida en 5 ciclos de la máquina de Los Ángeles

Porcentaje de finos: material que pasa el tamiz Nº 200 (75mm)

Arcilla

Hulla o lignito

Partículas blandas o livianas

Otras


	35.0

0.5 

0.25

0.25

2.0

35.0




d.- Granulometría:

Agregado Fino.- la arena a emplearse será de primera calidad, limpia silícica y dura, y angulosa, áspera al tacto, el grano será grueso, mediano y fino o mezclado según el empleo y de acuerdo a las dosificaciones del cuadro de mortero. Se prohíbe el uso de arenas arcillosas, suaves o disgregables. Su curva granulométrica deberá estar comprendida dentro de los límites establecidos por la especificación ASTM C-330 (especificación para áridos ligeros para hormigón estructural) o sus equivalentes INEN, 696.

Agregado Grueso.- La granulometría se la definirá para cada  caso, en el laboratorio de ensayo de materiales, según los correspondientes diseños de hormigones.

e.- Hormigón premezclado.- Cuando se emplee hormigón premezclado se debe verificar que cumpla con las normas anteriormente descritas para agregados.

AGUA

El agua potable del servicio público, libre de impureza.
El Contratista presentará resultados de los ensayos de compresión realizados sobre probetas preparadas con el agua propuesta.

Para la aprobación, la resistencia promedio deberá ser por lo menos el 95% de la resistencia obtenida al prepararse mortero con agua potable.

ADITIVOS

Se debe usar aditivos que den plasticidad al hormigón, facilitando la compactación, a fin de lograr un perfecto acabado del elemento estructural.

La utilización de cualquier otra clase de aditivos no está autorizada.
DOSIFICACIÓN DEL HORMIGÓN

a.- Generalidades.- La dosificación a emplearse se determinará mediante diseño realizado por un laboratorio de reconocida experiencia y tomando en cuenta los materiales a utilizarse, ésta deberá en lo posible mantenerse inalterada. Sólo el Fiscalizador podrá autorizar, siguiendo el mismo principio de diseño, que ésta sea cambiada cuando fuera indispensable, para 'mantener la calidad del hormigón requerido en las distintas estructuras o para afrontar las diferentes condiciones que se encuentren durante la construcción.

b.- Proporción de las mezclas y ensayos.- La resistencia requerida de los hormigones se controlará mediante el ensayo de probetas cilíndricas normalizadas, de 15.3cm (6") de diámetro, por 30.5 cm. (12") de alto, de acuerdo con las recomendaciones y requisitos de las especificaciones ASTM C-172, C-192, C-31 y C-39 o su equivalente INEN.

Los resultados de los ensayos a compresión, a los 28 días, deberán ser consistentes, sus valores iguales o superiores que las resistencias especificadas; no más de 10% de los resultados de por lo menos 20 ensayos (de 4 cilindros cada ensayo: uno roto a los 7 días y los 3 restantes a los 28 días) podrán presentar valores inferiores.

Las mezclas frescas de hormigón deberán ser uniformes, homogéneas y estables, no expuestas a segregación y que garanticen la estabilidad y durabilidad de las estructuras.

Todos los ensayos que permitan ejercer el control de calidad de las mezclas de concreto, se realizarán sobre muestras tomadas por el Contratista o el Fiscalizador, del tercio medio de la descarga de la hormigonera o mixer. Una vez desmoldadas, las muestras de hormigón se mantendrán sumergidas en agua hasta 24 horas antes de su envío al laboratorio de ensayo de materiales: el envío de los cuatro cilindros para cada ensayo se hará con la debida oportunidad y seguridad, en caja de madera con relleno de arena o aserrín humedecidos.

La cantidad de ensayos a realizarse será de por lo menos uno (4 cilindros por ensayo: uno roto a los 7 días y los 3 restantes a los 28 días) para cada estructura individual.

El número mínimo de ensayos para cada estructura individual será de:

Uno (1) por cada 5m3 de hormigón en cimentación, muros y losas;

Uno (1) por cada 1m3 de cisternas, foso séptico columnas y vigas;

Uno (1) por cada 3m3 de hormigón en pavimentos, contrapisos y aceras.

PREPARACIÓN DEL HORMIGÓN

a.- Generalidades.- El Contratista deberá disponer de un equipo principal de dosificación y de mezclado, en óptimas condiciones de funcionamiento y mantenimiento.

b.
Planta dosificadora.- El Contratista deberá efectuar un control continuo, junto con el Fiscalizador, del sistema de alimentación y pesaje o dosificación volumétrica, para evitar desviaciones superiores al 4.5% de la medida. Las operaciones de dosificación se harán con prolijidad y con los siguientes rangos de exactitud:

Cemento             2%

Agua                   3%

Agregados          3% 

Aditivos               3%

Si los materiales se pesan acumulativamente, cada límite indicado se aplicará al peso total en la balanza después de colocado dicho material.

El contratista deberá suministrar por lo menos 15 días antes de comenzar el trabajo de hormigón, diseños de mezcla para ser aprobados, basados en los materiales del lugar y los requerimientos antes mencionados. Dichos ensayos deberán ser efectuados por un laboratorio de materiales de construcción y los gastos serán por cuenta del contratista.
5.3.- ENCOFRADOS

a.- Generalidades.- Se utilizarán encofrados para confinar el hormigón y proporcionarle la forma y dimensiones indicadas en los planos. Cimbras, cerchas y encofrados, deberán tener suficiente rigidez para mantener su geometría y posición y resistir las presiones resultantes del vaciado y vibrado del hormigón. Sus partes y piezas serán además suficientemente ajustadas entre sí para evitar la pérdida de mortero. Las superficies que están en contacto con el hormigón deberán encontrarse completamente limpias, libres de toda sustancia que pudiere alterar las características mecánicas y acabado final de los elementos hormigonados.

b.- Materiales y acabados.- Las caras interiores y exteriores de las columnas, vigas, caras interiores de las losas de cajonetas, volado de losas, y demás elementos indicados en los planos serán de hormigón visto. Como material para encofrados se podrá utilizar plywood o madera contrachapada de mínimo 12mm de espesor; lámina o plancha metálica con sistema de sujeción que luego proporcionen superficies lisas, sin deterioro químico y/o decoloración, cajonetas metálicas o de madera con sistema de sujeción que determine superficies lisas y acabados de primera calidad.

c.- Sujeción de encofrados.- Los tirantes de sujeción embebidos se los ubicará de suerte que, al removerse los encofrados, se .evite el desconchamiento o despostillamiento de las caras y aristas de hormigón.

Si éstos se produjeren, en magnitudes que no alteren la resistencia de la pieza, se deberá rellenarlos y repararlos inmediatamente.

El sistema de sujeción, soporte lateral y/o cimentación de los encofrados, deberán evitar su asentamiento y/o deformación superior a lo tolerable según lo especificado, así como su desplazamiento de las líneas definidas en los planos.

Previo a la fundición o llenado el Fiscalizador debe autorizar los encofrados y sus apuntalamientos.

5.4
HORMIGÓN VISTO


De haberlo, en los planos se indicarán las zonas que presentarán hormigón visto, sino se cumple con esta especificación, el Fiscalizador deberá exigir que dicho elemento estructural sea demolido y repuesto a costo del contratista. No se admitirá que emerja del hormigón ningún elemento metálico sea éste: clavo, alambre, hierro, etc.


Los separadores para mantener la posición adecuada de los encofrados deberán tener posiciones adecuadas para conseguir un diseño armónico.

Deberá utilizarse una sola marca de cemento en el vaciado a fin de lograr uniformidad en los colores.

5.5
TRATAMIENTOS PREVIOS A LA COLOCACIÓN (VACIADO) DEL HORMIGÓN.

a.- Generalidades.- Para la colocación del hormigón, el Contratista solicitará la autorización del Fiscalizador. No se ejecutará ningún vaciado sin previa inspección y aprobación del Fiscalizador de los encofrados y elementos embebidos según los planos y estas especificaciones, así como el método a usarse para su colocación.

Se evitará el vaciado de hormigones sobre superficies inundadas a menos que se disponga de equipos adecuados y la autorización del Fiscalizador.

No se permitirá el vaciado sobre agua corriente y tampoco la acción de ésta en edades tempranas, mientras el endurecimiento del hormigón no garantice su comportamiento eficiente.

b.- Superficies de fundición.- Antes de colocar un hormigón sobre una superficie de fundición, ésta deberá estar exenta de agua estancada, Iodos, aceite o residuos de cualquier material y cubierta de una capa de replantillo de hormigón simple.
c.- Estado de las superficies de construcción.- Las áreas sobre las cuales se vayan a colocar hormigón o mortero fresco, incluyendo aquellas áreas de hormigón ya endurecido (Juntas frías de construcción), deberán presentar una superficie rugosa, limpia, humedecida y exenta de todo material suelto o extraño. Si las superficies de contacto con el hormigón presentaran alguna zona defectuosa o contaminada, ésta deberá ser completamente removida.

Para el proceso de limpieza se podrá utilizar cualquier método mecánico o manual que garantice un resultado eficiente, que será certificado por el Fiscalizador.

Antes de la colocación del hormigón, el área de contacto será preparada cuidadosamente, se la deberá lavar y cubrir con un aditivo ligante de hormigón.

5.6
COLOCACIÓN DEL HORMIGÓN

a.- Colocación (vaciado).- El Contratista deberá notificar al Fiscalizador el momento en que se realizará el vaciado del hormigón fresco, de acuerdo con el plan y equipos ya aprobados. Todo proceso de vaciado, se realizará en presencia del Fiscalizador.

Para la ejecución y control de los trabajos, se podrá utilizar indistintamente las recomendaciones del código ACI-614-54 o de las especificaciones de INEN.

En caso de interrupción en el proceso de vaciado continuo, el Contratista procurará que ésta se produzca fuera de las zonas críticas de la estructura, o en su defecto procederá a la formación inmediata de una junta fría de construcción técnicamente diseñada y ejecutada, según los requerimientos y solicitaciones a los que estará sometido el elemento.

b.- Vibrado.- El hormigón será vibrado mecánicamente, hasta alcanzar el máximo de compacidad, sin que se llegue a producir segregación del material o pérdida de mortero, procurando su perfecta adecuación a la geometría del encofrado y de los elementos embebidos.

Los vibradores de inmersión estarán equipados con una cabeza vibratoria de 2" o 3" de diámetro, y deberán operar con una frecuencia entre 6000rpm y 7000rpm.

Los vibradores de inmersión serán operados en posición vertical, permitiendo que la cabeza vibratoria penetre y vibre la parte superior de la capa inferior, si existiere, para lograr una mejor homogeneidad de todo el hormigonado.

5.7.- ACABADOS Y PROCESO DE EJECUCIÓN

a.- Generalidades.- Las máximas desviaciones que pueden aceptarse con respecto a las líneas de nivel o plomadas y a la alineación o dimensiones dadas en los planos, se las define como tolerancias.

b.- Protección.- Las obras con acabados de hormigón deberán ser mantenidas en óptimas condiciones por parte del Contratista, evitando el someterlas a esfuerzo o impacto dinámico en su edad temprana, así como a cargas no previstas en el diseño, esto es, usarla como bodega de materiales, sin un control de la magnitud de las cargas involucradas.

5.8.- LIMITES DE TOLERANCIA PARA LOS ELEMENTOS DE HORMIGÓN

a.- Generalidades.- El Contratista deberá ejecutar las estructuras de hormigón, ciñéndose estrictamente a las especificaciones técnicas de construcción y a los requerimientos de los planos estructurales, a fin de garantizar su estabilidad y comportamiento. 


El Contratista observará por tanto, las tolerancias que se establecen para dimensiones, alineaciones, niveles, etc. con toda la información técnica proporcionada, incluidas estas especificaciones.


El Fiscalizador podrá aprobar o rechazar e inclusive ordenar que se rehaga una estructura, cuando se hayan excedido los límites que se detallan a continuación.

b.- Desviaciones de la vertical (plomada)


En las líneas y superficies de columnas, estribos, paredes y aristas: en 3m 12mm


Para columnas esquineras expuestas, medias cañas de control de juntas y otras líneas visibles: en 12m, 18mm.

c.- Variaciones de nivel


En pisos, cielo raso,  vigas y en aristas: en 3m, 6mm


Para dinteles expuestos, zócalos, antepechos, medias cañas horizontales y otras líneas visibles: en 6m, 12mm.


Variaciones de las dimensiones lineales a partir de la posición establecida en los planos y relacionada con la posición de las columnas, paredes, divisiones: en 6m, 12mm.


Variaciones en los tamaños y localización de las aberturas en pisos y paredes: en  6mm.


Variaciones de las dimensiones de las secciones transversales de columnas y vigas, y en los espesores de las losas y paredes: en menos: 6mm, en más: 12mm.

d.- Variaciones en zapatas o cimentaciones


Variación de dimensiones en planta: en menos: 12mm, en más: 50mm.


Desplazamiento por localización o excentricidad 2% del ancho de zapata en la dirección del desplazamiento, pero no más de 50mm.


Reducción de espesores: en menos del 5% de los espesores indicados.

e.- Variaciones en escalones


En escaleras voladas: huella 6mm, contra-huella 3mm.


En escalones contiguos: huella 3mm, contra-huella 2mm.

5.9.- CURADO DEL HORMIGÓN

a.- Generalidades.- El Contratista deberá contar con los medios necesarios para mantener bajo control el contenido de humedad, temperatura, curado, etc., del hormigón, especialmente durante los primeros días después del vaciado, a fin de garantizar un normal desarrollo del proceso de hidratación del cemento y de la resistencia del hormigón.

5.10.-
ACERO EN VARILLAS PARA HORMIGÓN ARMADO

a. Generalidades.- El acero estructural en varillas para ser colocado en obra debe estar libre de escamas, grasa, arcilla, oxidación, pintura o recubrimiento de cualquier materia extraña que pueda reducir o alterar sus propiedades mecánicas o de adherencia.


Los diámetros mínimos serán: 

- Ganchos hasta diámetro 18mm - 6cm. 

- Para estribos hasta diámetro 10mm - 4cm. 

Todo el acero estructural en varillas, una vez colocado en obra, llevará una marca de identificación que concordará con aquellas establecidas en los planos estructurales.

Todo el acero estructural en varillas será de las dimensiones establecidas en sección y longitud, no se aceptará bajo ninguna circunstancia soldar barras para lograr la longitud establecida en los planos. Deberá ser figurado en frío, colocado en obra como se especifica en los planos estructurales.

Los estribos u otros hierros que estén en contacto con otra armadura serán debidamente asegurados con alambre galvanizado No. 18, en doble lazo a fin de prevenir cualquier desplazamiento. 

El límite de fluencia que se usará es de Fy = 4.200Kg/cm2, salvo para estribos en que el límite de fluencia a utilizarse es de Fy = 2800Kg/cm2, a menos que expresamente se de otra indicación en los planos estructurales. El arco en varillas será de dureza natural, laminado en caliente.

Toda armadura será aprobada en los encofrados por el Residente encargado de la construcción y el Fiscalizador, antes de la colocación del hormigón en obra.

En todas aquellas superficies de cimentación y otros miembros estructurales principales en los cuales se coloque el hormigón directamente sobre el suelo, la armadura tendrá un recubrimiento mínimo de 7cm.

Cuando sea necesario unir la armadura en otros puntos que los establecidos en los planos, se empalmará las varillas con traslapo, en una longitud mínima de 30 veces el diámetro de la misma. En tales uniones las varillas estarán en contacto y sujetas con alambre galvanizado.

Se debe evitar cualquier unión o empate de la armadura en los puntos de máximo esfuerzo.

Las uniones deben tener un empalme suficiente a fin de transmitir los esfuerzos de corte y adherencia entre varillas.

b.- Medida y pago de acero en varillas.- La medición se la hará en Kg, el cubicaje será el que consta en los planos más las variaciones aceptadas por el Fiscalizador, que en el proceso se revelaren necesarias.

Se liquidará parcialmente según el avance de obra y se pagará al precio unitario establecido en el contrato.

5.11
ELEMENTOS DE HORMIGÓN ARMADO

a.- Hormigón armado.- Tendrá un mínimo de 350Kg de cemento por metro cúbico, siendo la proporción de los agregados 1:2:4 (cemento, arena, ripio).

b.- Losas de Entrepiso y cubierta.- Las losas de entrepisos y cubierta se fabricarán con hormigón fc = 210kg./cm2 según se indique en las memorias técnicas y planos estructurales.


En las losas en que se usan bloques, éstos serán de pómez alivianados vibro comprimidos y sus medidas serán las indicadas en los planos estructurales, los cuales serán aprobados por el Fiscalizador. En las losas en que se indique cajonetas de madera o metal, removibles, éstas deben ser de primera calidad, indeformables y con las dimensiones indicadas en los planos.


Los encofrados, armaduras e instalaciones, se someterán a una revisión previa la fundición, debiendo cada uno de los elementos estar de acuerdo con lo previsto en los planos estructurales. Pueden usarse aditivos que mejoren la trabajabilidad, mejoren las características finales y/o confieran impermeabilidad al elemento.

c.- Columnas y vigas.- Su armadura y sistema de encofrado, se someterá a revisión previa por el Fiscalizador. Se debe tener en cuenta el tipo de terminación indicado en los planos, ya que no se pagarán los enlucidos en los elementos estructurales que se indican de hormigón visto. Las aristas y bordes de las columnas o pilares deben ser achaflanadas.


Deberá cuidarse especialmente el centrado del refuerzo respecto de la geometría de la pieza.


El remate de cabeza de columna o emboquillado debe hacerse siempre a la misma altura y dejar una media caña entre las partes.

d.- Elementos de hormigón visto.- El tipo de terminación de hormigón visto corresponde a: columnas, vigas y viguetas inferiores de ventanas en su cara exterior; volados y bordes de losa, losas realizadas con cajonetas de madera o metal, removibles.

e. Mesones de hormigón.- En los lugares que señalan los planos se harán mesones de hormigón armado los cuales a nivel de piso tendrán una base de hormigón simple de 7 cm. de alto perfectamente alisada.

f. Novalosa.- Se construirá este sistema en áreas  de cubierta, donde indique el plano basándose a los detalles. El Sistema consiste  de planchas steelpanel de 65mm con apoyo cada 70cm , colocando una malla de compresión según determina el diseño , previa revisión del fiscalizador

Medida y pago

Se pagará por m2 al precio unitario establecido en el contrato.   

Las mediciones se harán en unidades de volumen al precio establecido en el contrato, incluyendo el tipo de terminación indicado para cada elemento en los planos y su encofrado. Especial cuidado se tomará en no cuantificar en dos rubros diferentes las intersecciones de elementos estructurales.

5.12
DINTELES, PILARETES  O RIOSTRAS y REMATE O ALFEIZAR

Los dinteles de hormigón sobre aberturas de puertas o ventanas deberán ser de la siguiente sección: 15cm por el espesor de la mampostería de ladrillo y pueden ser tanto de hormigón vaciado en el lugar, como prefundido  de una resistencia fc 210Kg/cm2. La armadura longitudinal a utilizarse es 2 varillas de 10mm y la armadura transversal consiste en binchas de 8mm dispuestas cada 20cm. El apoyo en la mampostería será de un mínimo de 20cm, a cada lado.

Los pilaretes o riostras de hormigón en los trabes de mampostería deberán ser de la siguiente sección: 15cm por el espesor de la mampostería de ladrillo y pueden ser tanto de hormigón vaciado en el lugar, como prefundido tipo B de una resistencia fc 210Kg/cm2. La armadura longitudinal a utilizarse es 4 varillas de 10mm y la armadura transversal consiste en estribos de  8mm dispuestos cada 20cm.

Los alfeizares de hormigón sobre antepechos de ventanas deberán ser de sección trapezoidal en las dimensiones señaladas en los planos de detalle y pueden ser tanto de hormigón vaciado en el lugar, como prefundido  de una resistencia fc 210 Kg. /cm2. La armadura longitudinal a utilizarse es 2 varillas de 10mm y la armadura transversal consiste en binchas de  8mm dispuestos cada 20cm. En este rubro se incluye el gotero. El apoyo en la mampostería será de un mínimo de 20cm, a cada lado.

Medida y pago

La unidad de medida será el metro lineal y el pago al precio unitario establecido en el contrato.

6.- ALBAÑILERÍA

6.1.- GENERAL

a.- Extensión del Trabajo.- Se entenderán por trabajos de albañilería para el efecto de estas especificaciones, todas las obras referentes a: construcción de muros, paredes, divisiones, tabiques, contrapisos, impermeabilizaciones, enlucidos, pisos de baldosa, de cemento, etc., y en general de todos los trabajos de esta índole complementarios de las instalaciones eléctricas, sanitarias, de carpintería, herrería y otros rubros que no estando especificados, sean necesarios para la terminación total del edificio y de las obras anexas.

6.2.- MATERIALES PARA ALBAÑILERÍA

a.- Generalidades.- Todos los materiales a emplearse en los trabajos de albañilería serán de "primera calidad", dentro de su especie, naturaleza y procedencia. El Contratista o Jefe de obra está obligado a someter a la aprobación del Fiscalizador las muestras respectivas de los materiales a utilizarse.

b.- Piedra estructural.- Todas las piedras que se emplearen en cimentaciones, muros, pisos y en general para cualquier finalidad estructural serán limpias, graníticas, grises o azules, de resistencia por lo menos de 800 kilos/cm2 y de tamaño apropiado para el uso que se va a dar. Específicamente para el caso de mampostería de piedra para muros el tamaño mínimo a utilizarse será de 20cm por lado.

Ripio.- Se calificará a un ripio de "bueno" cuando provenga de roca granítica o equivalente (no metamórfica o en descomposición); no deberá ser escamoso, ni laminado, ni de partículas alargadas; deben ser limpias y libres de recubrimientos calcáreos o arcillosos. Cuando sea para la preparación de hormigón, deberá usarse ripio triturado mecánicamente y su granulometría será exigida de acuerdo al uso y según la Norma INEN correspondiente, los cuales se sujetarán a las especificaciones del hormigón armado.

Arena.- La arena a emplearse será de primera calidad, limpia, silícica y áspera al tacto. El grano será grueso, mediano, o fino, o mezclado, según su empleo de acuerdo a las dosificaciones del cuadro de morteros y de hormigones.

Las arenas destinadas a hormigón estarán de acuerdo a los límites de tolerancia de la Norma INEN.

c.- Bloques.- Los bloques a usarse serán prensados y huecos de arena-cemento, de 15 y 20cm de espesor según el caso y tendrán una resistencia de 30 kilos/cm2, el cual soportará su peso propio. Especificaciones INEN 643.

d.- Baldosas.- El terrazo, tejuelos, etc., serán de primera calidad, perfectamente seleccionadas, sin fallas, ni defectos; los tamaños, tipos y colores se sujetarán a los detalles de los planos.


El porcelanato será de primera calidad, de procedencia extranjera de dimensiones 30 x 30 cm. o 45 x 45 cm. 


El porcelanato  deben  cumplir las normas y tolerancias máximas, admisibles, determinadas en el Código Ecuatoriano de la Construcción y normas INEN concordantes.

e.- Cerámica. - Las baldosas de cerámica serán nacionales, de clase A, perfectamente seleccionadas, sin fallas, ni defectos; los tamaños, tipos y colores se sujetarán a los detalles de los planos. La baldosa de cerámica, será de 40x40cm, con un espesor de 7.4mm, en color indicado en el cuadro de acabados. El emporado se hará con polvo de porcelana.

f.- Adoquín.- hormigón vibro-comprimido tipo A;B;C peatonal  de 300 kg/cm2 .


Las baldosas deben cumplir las normas y tolerancias máximas, admisibles, determinadas en el Código Ecuatoriano de la Construcción normas INEN concordantes.

6.3.- MUROS DE MAMPOSTERÍA

a.- De bloques:

En aquellas paredes que se usen bloques éstos serán de 15 ó 20cm de espesor según lo especificado en los planos de detalles y se construirán respetando las normas y tolerancias máximas admisibles, determinadas en el Código Ecuatoriano de la Construcción y normas INEN concordantes.

La primera hilada de bloques se colocará sobre una capa de mortero seco tipo C, a todo el ancho de la unidad. Colocar las hiladas siguientes traslapadas medio bloque.

El mortero para las juntas ha de ser fluido y aplicado con tal densidad que pueda ser expulsado de las mismas cuando las unidades se coloquen.

En las esquinas e intersecciones de paredes las hiladas se entrelazarán. Las hiladas se harán de forma tal que no se use unidad alguna menor de 1/2 bloque en los remates y esquinas.

La trabazón o unión de las columnas de hormigón armado con las paredes y divisiones  de mamposterías, se realizarán por medio de varillas de 10mm espaciadas cada 60cm las mismas que se dejarán empotradas en el hormigón al tiempo de construirse las estructuras y cuyo costo se debe incluir en el precio unitario del muro de mampostería.
El acabado de las paredes será de: enlucido vertical interior y exterior paleteado fino, para su posterior estucado o recubrimiento cerámico.
Los tabiques de bloques en planta baja se construirán sobre el contrapiso.

Instalaciones en mampostería.- Los trabajos que deban realizarse junto con la albañilería incluyendo anclajes, chicotes, conductos eléctricos y cajas, tubos de plomería y accesorios, se harán a medida que progrese el trabajo.

Ninguna ranura o nicho podrá ser más profunda que la mitad del grueso de la pared.

Ninguna viga de amarre o columna de amarre, será reducida en sus dimensiones por ranuras o nichos, ni excederá a una dimensión total de 0.60 x 1 mí.

b.- De Piedra:

Se usarán piedras limpias, graníticas, grises o azules, de resistencia por lo menos de 800 kilos/cm2 y de tamaño mínimo a utilizarse será de 20cm por lado.

Las piedras se asentarán con mortero tipo G. Los muros quedarán perfectamente trabados entre sí. Las piedras serán previamente humedecidas para ponerlas en la obra. Las hiladas estarán perfectamente horizontales y los paramentos aplomados en toda su extensión, respetando las tolerancias máximas admisibles del Código Ecuatoriano de la Construcción y normas IN EN concordantes.

En ningún caso, se usarán pedazos a no ser en los obligados por la trabazón y el corte se lo hará con amoladora.

La trabazón o unión de las columnas de hormigón armado con la mampostería, se realizará por medio de varillas de 8mm, espaciadas cada 60cm, las mismas que se dejarán empotradas en el hormigón al tiempo de construirse las estructuras y cuyo costo se debe incluir en el precio unitario del muro de mampostería.

El acabado de la mampostería de piedra será revocado para juntas a ras y la capa de mortero no mayor a 15mm.

Medida y pago

Las mediciones se harán en metro cuadrado por el trabajo completo, incluyendo chicotes y botaguas y el pago al precio.
6.4.- MORTEROS

El contratista usará morteros preparados de acuerdo estrictamente con el cuadro que se adjunta a esta sección y la  medida o dosificación de los componentes.

a.- Generalidades. - Los componentes de los morteros se medirán en volúmenes (usando cajones de cubicaje); se batirán convenientemente a máquina hasta que resulte una mezcla homogénea en su composición, sin exceso de agua y con la consistencia requerida. No se preparará más mortero que el necesario para el día de trabajo.

El Contratista debe preparar la dosificación de los morteros, estrictamente como se indica en este numeral literal c. Se prohíbe volver a mezclar morteros semi fraguados que contengan cemento, con los nuevos morteros que se preparen.

b.- Materiales:

Cemento: El Contratista usará de preferencia el cemento nacional Portland Estándar Tipo I que cumpla con las especificaciones del INEN y que sea aceptada por los organismos respectivos, quedando facultado a usar cementos de procedencia extranjera en el caso de escasez de los nacionales. No se utilizarán cementos de diferentes marcas en una misma fundición. Especificaciones INEN 152.

Las características de los cementos extranjeros serán calificados por los fiscalizadores, pudiendo remitirse a pruebas de laboratorio.

Polvo de Piedra: Se calificará a un polvo de piedra de "bueno" cuando provenga de rocas graníticas y equivalentes (no metamórficas o en descomposición); deberá ser limpio, libre de residuos calcáreos o arcillosos. Para la fabricación de hormigón estructural se sujetarán a las especificaciones de hormigones armados.

Agua: Se empleará únicamente agua potable, proveniente de servicios públicos y será por cuenta del Contratista el valor correspondiente a las instalaciones, acometidas y al consumo de este elemento durante toda la construcción.

Aditivos: El Contratista podrá utilizar aditivos y otras sustancias correctivas o acelerantes para mejorar la calidad de los trabajos contratados o acelerar su ejecución. Los aditivos serán previamente aprobados por Fiscalizador.

c.- Tipos de mortero:

  CUADRO E MORTEROS

TIPO                      CEMENTO GRIS    ARENA     CAL

      1                                   3               colocación de cerámica

      1                                   4               enlucido vertical

      1                                   5                enlucido horizontal

      1                                   6               colocación de mampostería

TIPO

CEMENTO

ARENA
RIPIO

H


      1


      2

    5   

EMPLEO: Contrapisos de exteriores y replantillo.

I


      1


     3

    6

EMPLEO: Contrapisos para interiores y Hormigón Ciclópeo.

Impermeabilizaciones

d.-      Terrazas:

- Utilizando impermeabilizantes químicos tipo SIKA, INTACO o similar, aprobados por el Fiscalizador en el momento de la fundición y en la proporción que indique el fabricante.

Medida y pago

La unidad de medida es el metro cuadrado, y se pagará al precio unitario establecido en el contrato unitario establecido en el contrato.

6.5.- ENLUCIDOS Y REVESTIMIENTOS

a.- Generalidades.- Estos se realizarán solamente en los elementos indicados en los planos y cuadro de acabados. No se pagarán enlucidos no especificados. En casos especiales cuando se tenga que enlucir elementos no especificados, se debe tener autorización de la Fiscalización y del Ministerio de Salud.


En este rubro está incluido todo el trabajo, filos, boquetes, goteros y corresponde tanto al enlucido vertical como horizontal.


En general todo enlucido se aplicará en un sola capa, espesor mínimo 12 mm. Cuando sea necesario se emparejará cualquier irregularidad del trabajo de albañilería, aplicando una capa) de base rayada antes del enlucido final.


Limpiar y humedecer la superficie de albañilería y hormigón, antes de aplicar enlucidos. Estas superficies serán ásperas y de ser necesario martilladas, para preveer la adherencia debida.


Los materiales que se hallan asentados en partes, no serán reacondicionados o usados nuevamente.


El enlucido deberá ser curado por medio de humedad durante 72 horas.

b.
Medición y pago.- La medición de este rubro se hará por metro cuadrado enlucido, en el cual se incluyen: filos, boquetes y goteras de enlucido horizontal y vertical y el pago al precio unitario establecido en el contrato.

6.6.- CIELOS RASOS O TUMBADOS FALSOS

En los sitios donde el cuadro de acabados marca cielo raso de gypsum, éste se unirá en sus juntas con cintas de adhesión proporcionada por los fabricantes para lograr un acabado liso y homogéneo. Los elementos de sujetación de las planchas serán de tol electro galvanizado y las piezas necesarias para su colocación serán señaladas por los fabricantes.
En los quirófanos se fundirá una loseta de hormigón y malla de aproximadamente 5cm  debidamente enlucido y alisada en la parte superior e inferior, la cual se sujetará a la losa principal mediante anclajes metálicos.
Medida y pago

Las mediciones se harán en m2 instalados y el pago según el precio unitario establecido en el contrato. Se medirá el área neta ejecutada comprendida entre las caras laterales de las paredes o de las vigas que lo limitan.
6.7.- CERAMICA DE PAREDES.- Las paredes de cerámica serán de color entero de primera calidad. Las dimensiones serán las convencionales de 30x30, el material para su aplicación será  mortero de cemento - arena en proporción 1:1 sobre muro, o pegamento Bondex Premium sobre tabique drywall.

La colocación de las cerámicas, se ejecutará sobre la pared previamente tratada con el tartajeo primario de cemento, el que debe permanecer húmedo. Se ejecutará un a nivelación a fin de que la altura sea perfecta y constante, la base para el asentado se hará empleando cintas para lograr una superficie plana y vertical. Sobre él se esparcirá el mortero o pegamento con la bandeja dentada. Se colocarán las cerámicas previamente remojadas, golpeando con un taco o mango de madera a fin de que no se produzcan vacíos interiores, se colocarán en forma de damero y con las juntas de las hiladas verticales y horizontales coincidentes y separadas. Las uniones de la cerámica deberán revocarse con porcelana del color que indique el Fiscalizador.

Antes de la colocación del revestimiento, el Contratista suministrará una muestra que deberá ser aprobada por la Fiscalización.

La colocación del revestimiento deberá ejecutarse a junta continua, con una separación constante de 1.5mm entre piezas.
Se pondrá especial cuidado al colocar las piezas en correspondencia con las llaves de luz, grifos, etc., pues no se admitirán piezas de cerámica rajadas o partidas.

Estas superficies deberán ser perfectamente planas y uniformes guardándose la verticalidad y horizontalidad de las juntas, cantos, encuentros de mochetas y ángulos que serán ejecutados con limpieza y exactitud.

Se tolerará discrepancias de hasta 2mm respecto a la línea y plomada respectivas.

6.8.- PINTURA

Este rubro comprende los materiales y labores necesarios para la ejecución de los trabajos de pintado y estucado en la obra (paredes, cielos rasos, vigas, contrazócalos, revestimientos, etc.).

Las pinturas son productos formados por uno o varios pigmentos con o sin carga y otros aditivos dispersos homogéneamente suspendidos en un vehículo, que al secar, se convierte en una película sólida; después de su aplicación en capas delgadas y que cumple con las funciones de: protección contra los agentes destructivos del clima y el tiempo; lograr superficies lisas, higiénicas y luminosas, de propiedades asépticas; medio de ornato de primera importancia y medio de señalización e identificación de las cosas y servicios.

La selección será hecha oportunamente por la supervisión y fiscalización del proyecto en coordinación con el Contratista. Las muestras deberán presentarse por el ejecutor, al pie del sitio que va a pintarse y a la luz del propio ambiente en una superficie de 0,50 x 0,50m. Tantas veces como sea necesario hasta lograr la conformidad.

Pintura de Cielos Rasos, Muros y Tabiques

Requisitos para Pinturas y Empastes
- La pintura no deberá ostentar un asentamiento excesivo en su recipiente abierto, y deberá ser fácilmente re-dispersada con una paleta hasta alcanzar un estado suave y homogéneo. La pintura no deberá mostrar engrumecimiento, decoloración, conglutimiento, ni separación del color y deberá estar exenta de terrones y natas.

- La pintura al ser aplicada deberá extenderse fácilmente con la brocha, poseer cualidades de enrasamiento y no mostrar tendencias al escurrimiento o corrimiento al ser aplicada en las superficies verticales y lisas.
- La pintura no deberá formar nata, en el envase tapado en los períodos de interrupción de la faena de pintado.
- La pintura deberá secar dejando un acabado liso  y uniforme, exento de asperezas, granos angulosos, partes disparejas y otras imperfecciones de la superficie. 

- El contratista propondrá las marcas de pintura a emplearse. Los colores serán determinados por el cuadro de acabados o cuadro de colores, o en su defecto por la supervisión y fiscalización del proyecto. 

El Contratista será responsable de los desperfectos o defectos que pudieran presentarse, hasta (60) días después de la recepción de la obra, quedando obligado a subsanarlas a entera satisfacción. 

Materiales

La pintura a utilizar será de látex vinílico satinada en interiores y exteriores, de primera calidad de reconocido prestigio nacional en el mercado de marcas.
Imprimante: Pasta a base de resinas orgánicas emulsionadas, con alto contenido de sólidos y pigmentos seleccionados  como carga, con alta capacidad de relleno y buena adhesión. Color blanco. Aplicable diluido, con brocha, rodillo; y sin diluir, con liana para emporar.

Sellador: Solución de caucho sintético que debe proveer una película incolora, altamente impermeable, flexible, de buena adhesión y capacidad de sellado; resistente a las superficies alcalinas como el concreto, el cemento o el yeso. Aplicable con brocha, rodillo o pistola de aire.
Pinturas látex: Emulsión a base de látex vinil acrílico o poli vinílico que debe proveer una película resistente al medio ambiente normal, a la luz , durable, lavable; para interiores (32% de sólidos en suspensión, lavabilidad de 400 ciclos) y exteriores (40% de sólidos en suspensión, lavabilidad de 800 ciclos).

Empaste: Compuesto de grasillo – cal modificada añejada, con un porcentaje de resina sintética en emulsión acuosa, con muy buena resistencia al vapor de agua, hongos y bacterias.
Procedimientos:

Todos los materiales deberán ser llevados a la obra en sus respectivos envases originales. Los materiales que necesiten ser mezclados, lo serán en la misma obra.

Aquellos que se adquieran listos para ser usados, deberán emplearse sin alteraciones y de conformidad con las instrucciones de los fabricantes. 

No se permitirá el empleo de imprimaciones mezcladas por el subcontratista de pinturas, as fin de evitar la falta de adhesión de las diversas capas entre sí.

a.- Paredes

Las paredes deben dejarse secar un período de 3 a 5 semanas antes del pintado.

Efectuar los resanes y el lijado de todas las superficies a imprimar.

Todas las superficies a las que se debe aplicar pintura o estucado, deben estar secas y deberá dejarse tiempo suficiente entre las manos o capas sucesivas de pintura a fin de permitir que éstas sequen convenientemente. Se aplicarán dos manos de pintura. Sobre la primera mano de paredes y cielos rasos, se harán los resanes y masillados necesarios antes de la segunda mano definitiva.

Las superficies que no puedan ser terminadas satisfactoriamente con el número de manos de pintura especificadas, deberán llevar manos adicionales según requieran para producir un resultado satisfactorio sin costo adicional alguno para el propietario. 

La aplicación de la pintura o estucado se hará de acuerdo a lo estipulado en el cuadro de acabados. Los colores serán determinados por el arquitecto supervisor y fiscalizador de acuerdo a las muestras que presentará el contratista. 

b.- Paredes empastadas

Donde indique el plano de acabados, las paredes serán empastadas antes de la aplicación de la pintura.       

Lijado de la superficie tartajeada para trabajar en una superficie limpia.

La aplicación del material debe ser hecha completamente con liana de acero inoxidable que debe ser utilizada solo para el estuco. El brillo final es obtenido con la plancha mediante fricción.

.Aplicación: Se aplicará dos manos del estuco como fondo y una tercera, con el material matizado al color indicado como acabado final. Se continuará con un trabajo de planchado para obtener el brillo deseado; este planchado deberá hacerse a los 5 minutos de haber concluido la tercera etapa.

c. Cielos rasos

Se aplicará una mano de imprimante y dos manos de pintura látex. 

Medida y pagos

El rubro pintura se pagará por M2 al precio establecido en el contrato

Pintura de carpintería de hierro

El objetivo es proveer de una película de alta resistencia a la humedad, al contacto con agua, a agentes químicos como soluciones alcalinas o ácidas y que además retarde el crecimiento de hongos y moho; independientemente de la pintura final de acabado. Los colores serán determinados por el cuadro de acabados o en su defecto por los arquitectos supervisores y fiscalizador.

Materiales

El cuidado y las previsiones a tomar con estos materiales son similares a los especificados para la pintura de pared.

- Masilla Plástica: Resinas y pigmentos formulados para preparar superficies a ser pintadas con lacas acrílicas, esmaltes o lacas a la piroxilina. Se rebaja con thinner.

- Pintura Anticorrosivo: Producto elaborado con resinas sintéticas debidamente plastificadas y con pigmentos inhibidores del óxido. Se complementa con pintura base compuesta de cromato de Zinc.

- Base Epóxica: Resina fenólica con pigmentos inhibidores de la corrosión, muy elástico y de gran resistencia a la intemperie. Se recomienda su uso, en cuyo caso reemplazará al conjunto anterior.

- Esmalte Sintético: Resina alquídica de alta calidad en el cual el vehículo no volátil está constituido por una mezcla de aceites secantes y de resinas naturales o artificiales, constituyendo un sistema homogéneo. Esta pintura puede ser brillante o mate, según la proporción de pigmentos y su fabricación. Se rebaja con diluyente.

- Galvite: combinación de imprimante y esmalte de acabado, de gran adhesión. Especial para uso interior y exterior, sobre hierro galvanizado, planchas de zinc, aluminio, asbesto cemento y acero. 

Procedimientos:

Las piezas de carpintería de hierro deberán ser revisadas para detectar puntos o cordones de soldadura, los que serán eliminados por medio de lima o esmeril, igualmente se quitará el polvo y eliminarán las salpicaduras de cemento, pintura, yeso, las manchas de grasa o de otras sustancias extrañas y se aplicará una nueva mano de anticorrosivo.

La pintura a usarse será extraída de sus envases originales y se empleará sin adulteración alguna, procediendo en todo momento de acuerdo a las especificaciones proporcionadas por los fabricantes.

La pintura se aplicará en capas sucesivas a  medida que se vayan secando las anteriores.

Se dará un mínimo de dos manos. La pintura está sujeta a un estricto código de colores el cual se respetara escrupulosamente para posibilitar la identificación de su contenido. 

Medida y pago

El rubro contratado que demande la intervención del hierro  y su acabado de pintura, incluirá el costo de la misma al valor del rubro terminado, al precio establecido en el contrato. 

PINTURA PARA TRÁFICO
Se usara para el marcado de las vías de tránsito vehicular, peatonal, zonas de estacionamiento y señalizaciones afines, al interior del hospital. El color predominante será blanco y opcionalmente el amarillo. 

Materiales: Pintura lista para su uso, a base de resinas de caucho clorado plastificadas y pigmentos seleccionados para obtener una película de secado rápido, buena adhesión al asfalto o concreto, poca retención a la suciedad y de buena visibilidad.

Procedimientos: Debe utilizarse el solvente adecuado para evitar el sangrado del trazo, siguiendo las especificaciones del fabricante. La pintura y el solvente deberán almacenarse bajo techo y en un lugar fresco y seco.

Se limpiará la superficie a pintar dejándola libre de tierra, polvo, manchas de grasa, lubricantes y eflorescencias. Se aplica con brocha o equipo de marcado de pistas.

En 15 minutos la superficie debe sentirse seca, pero se dejará secar un mínimo de 30 minutos antes del repintado final. Después de una hora, se tendrá libre tránsito. 

El equipo de trabajo se limpiará inmediatamente después de su uso con thinñer. Se asume un rendimiento a un espesor de 175 micrones, de 12 M2/gal o 120m lineales/gal. Para líneas de 10cm de ancho.

PINTURA EPOXICA

Se instalará en lugares  de asepsia estéril, como Laboratorio Emergencia, Cirugía, 

Las superficies deben estar libres de polvo, grasas, aceite y de todo material de la construcción suelto y otros contaminantes.
La primera capa de pintura se dará una vez aprobada  por la fiscalización, la capa de finalización se lo dará así mismo cuando los fiscalizadores hayan aprobadas las capas anteriores.
Medidas y pago.- La unidad de medida será en metro cuadrado. Y el pago segú lo establecido en el cuadro de cantidades y precios.

6.9
PISOS

6.10
CONTRAPISOS INTERIORES

Los contra pisos se realizarán de la siguiente manera: una base de piedra bola de 15cm de espesor la misma que será asentada sobre la subrasante bien acabada  y compactada, luego de lo cual se extenderá ripio o arena fina para emporar con ayuda de agua los vacíos entre las piedras, se realizará la compactación respectiva y una vez preparado este piso se procede a colocar una capa de hormigón simple, por lo menos de 8cm de espesor, la resistencia del hormigón simple para contra piso será de F’c=180Kg/cm2.

Para pisos de cerámica o porcelanato se colocará una capa de hormigón de 180kg/cm2, de 8cm de espesor o lo que se indique en los planos, con un masillado de mortero 1:3 (cemento-arena) sobre el cual se pegará la cerámica o el porcelanato, considerando una pendiente mínima de 0.5% hacia el sumidero.

Para pisos que no llevan recubrimiento se colocará una capa de hormigón de 180kg/cm2, de 7cm de espesor o lo que se indique en los planos, con un masillado de mortero 1:3 (cemento-arena), perfectamente nivelado y terminado liso con cemento.

Los pisos encementados llevarán junta de dilatación en recuadros, con un máximo de 3m por lado, ejecutados con listones de madera terciada de 9mm o fibrocel por todo el espesor de la losa.

En los casos que el diseño lo requiera, se empleará malla tipo Armex R 106 o similar, o de la especificación que determinen los planos estructurales o de detalle. 

Medida y pago

Los contra pisos incluyen la base de piedra bola o relleno compactado y la capa de hormigón, se cotizará en metros cuadrados, de acuerdo al precio del contrato.

En los contra pisos interiores se deberá incluir entre la piedra y la loseta de hormigón una capa de polietileno grueso de 0,4mm de espesor que deberá estar traslapado 20cm y colocado sobre una capa de arena, la que servirá para nivelar el relleno y evitar la rotura del polietileno.  Su costo se incluirá en el precio unitario del contrapiso.
6.11
MASILLADO DE PISOS

El masillado de piso tendrá un espesor mínimo de  2cm de espesor a base de un mortero 1.3 de cemento y arena. Y una resistencia no menor a 180Kg/cm2.
Todos los niveles indicados en los planos son de pisos acabados, el contratista tomará en cuenta los espesores de los materiales a utilizarse en el recubrimiento de pisos, para obtener el nivel requerido en cada planta una vez terminado estos, teniendo especial cuidado de otorgar la pendiente respectiva.

El terminado en este tipo de trabajo se lo hará según lo estipula el cuadro de acabados: paleteado fino para pisos de cemento, baldosa cerámica, porcelanato. Y, paleteado grueso para pisos peatonales. Cuando la especificación del piso sea vinil, el paleteado fino será alisado con una liana metálica a fin de dejar una textura lisa en el piso.
El masillado de pisos se cotizará por metro cuadrado y se pagará al precio unitario establecido en el contrato.

6.12
BARREDERAS O RASTRERAS 

Los ambientes especificados en el cuadro de acabados, llevarán barrederas o rastreras del mismo material del piso. Las barrederas o rastreras irán perfectamente adheridas a las paredes sin dejar el menor vacío o separación que provoque rupturas o posibles desprendimientos. Las barrederas o rastreras tendrán una altura mínima de 10cm. 

Medida y pago

Se liquidará por metros lineales al precio establecido en el contrato.
6.13
ACABADO DE PISOS EN ESCALERAS

Los escalones que indica el cuadro de acabados serán terminados en porcelanato. Su color será en habano de procedencia importado. Al filo de la grada se le dará un terminado boleado a fin de perder las aristas.
Medida y pago: Las mediciones se harán por metro cuadrado y el pago conforme el precio unitario establecido en el contrato.

6.14
CERÁMICA DE PISOS

En las áreas designadas en los planos y/o en el cuadro de acabados se colocará  cerámica de alto trafico  de fabricación nacional de 40cm x 40cm y de 7.4mm de espesor. Se utilizará mortero cemento puro sobre el piso terminado. Las uniones de la cerámica deberán revocarse con porcelana del color que indique el Fiscalizador.

Antes de la colocación del revestimiento, el Contratista suministrará una muestra que deberá ser aprobada por la Fiscalización.

La colocación del revestimiento deberá ejecutarse a junta continua, con una separación constante de 4mm entre piezas y tomando en cuenta la pendiente adecuada que permita el desalojo del agua hacia el sumidero más cercano o hacia el exterior, según sea el caso.

Una vez colocados, el Fiscalizador procederá a golpear los revestimientos y aquellos que acusen por su sonido estar deficientemente asentados por falta de mezcla se procederá de inmediato a su reemplazo.

Se tolerará discrepancias de hasta 2mm respecto a la línea respectiva.

Medida y Pago

El revestimiento  se pagará por metro cuadrado de acuerdo con el precio unitario establecido en el contrato. 

6.15
PISOS DE PORCELANATO
En las áreas designadas en los planos y/o en el cuadro de acabados se colocará porcelanato importado de 30 x 30cm. El pegamento será con Bondex Premium. Se procederá a verificar la nivelación, el secado y la limpieza de la superficie; la escuadra de las paredes y la condición y disposición de las piezas. Aquellas que muestren irregularidades en la forma se desecharán. Las piezas no necesitan remojarse.

Se timbrará el paño a embaldosar comenzando por el origen marcado en los planos y se resolverá cualquier diferencia con las tramas que serán propuestas por los arquitectos antes de iniciar la instalación que deberá hacerse en la menor cantidad de pasos posible. Las piezas de porcelanato se colocarán tan juntas como se pueda, mientras ello no afecte a su alineamiento, 1 a 1,2mm de junta. Esta se la emporará con porcelana del color que señale el fiscalizador. 

Medida y pago

El área de porcelanato se computará tomando en cuenta el largo y ancho del ambiente hasta la línea de eje de la hoja de la puerta o de la proyección del vano. No se descontarán los recortes de las áreas de columnas que sobresalgan de la pared. 

Se pagará por metro cuadrado terminado, instalado al precio señalado en el contrato.      

6.16
PISOS DE ADOQUIN
Son piezas manuables, fabricados en concreto de alta resistencia, en las dimensiones nominales: 210 x 105mm y con un espesor de 80mm. El color será el designado por la fiscalización.

Los adoquines se asentarán sobre una cama de arena de espesor 50mm, está formada por arena gruesa limpia, que no debe contener más del 3% de limo y arcilla. Para asegurar la regularidad y calidad del pavimento, la arena debe ser uniforme tanto en su granulometría, como en su contenido de humedad.

Los trabajos a realizar para la pavimentación con adoquines de concreto, comprenden tres capas estructurales. La primera es común a todo tipo de pavimento y las dos siguientes le son propias.

La sub. base, cuya construcción se realiza con métodos convencionales.

La cama de arena, que es una capa de arena gruesa con un espesor terminado de alrededor de 50 mm.
Los adoquines propiamente dichos.

Un elemento complementario indispensable es el borde de confinamiento llenado en sitio con concreto, cuya función es actuar como elemento de confinamiento para impedir el desgrane y el desarmado del adoquín.
La cama de arena debe ser una superficie suave, sin pre compactación. La nivelación de la arena se efectúa por los métodos tradicionales, ya sea usando reglas guía o los sardineles; su superficie superior debe ser paralela a la superficie terminada del pavimento.
El espesor de la capa de arena se nivelará 10mm por encima del nivel calculado para su cota terminada, pues se debe tener en cuenta que en el proceso de vibración de los adoquines, ésta se compactará y penetrará, ascendiendo, en las juntas entre adoquines, dependiendo del contenido de humedad de la arena.

Los adoquines se colocarán uno en uno de manera que queden juntos. No se los debe ajustar, ni tampoco espaciar más allá de su simple y natural colocación. De esta manera se conseguirá, como consecuencia de la uniformidad de los adoquines, que exista una separación mínima entre ellos, lo que permitirá luego el ingreso de la arena en la junta.

Para los espacio que no puedan ser ocupados por adoquines enteros, será necesario su corte, para lo cual, se tendrá que cortar en las dimensiones geométricas necesarias empleando amoladora. No se debe cortar los adoquines con cincel y combo. 

Cuando los espacios sean del orden de 50mm o menores, pueden ser llenados con un concreto hecho de cemento y arena gruesa en proporción de 1 a 3, con el pigmento correspondiente. 

Para alcanzar el nivel final en la superficie de adoquines y lograr su trabazón se utilizará un vibrador de plancha recomendado por el fabricante. Se procederá al vibrado por tramos de más o menos 50m2, cubriendo toda el área hasta una distancia de un metro de los bordes del adoquinado en proceso.
Después de la vibración inicial se coloca arena fina limpia sobre la superficie y se barre esta arena, buscando que se introduzca en las juntas entre los adoquines.

Medida y  pago

Se cotizará por metro cuadrado de pavimento terminado, es decir colocado y listo para su utilización, pagado al precio unitario del contrato.
6.17
PISOS VINÍLICOS CONDUCTIVOS

En los ambientes especificados: salas de operaciones, partos y procedimientos, se instalará un piso conductivo de las siguientes características mínimas: cumplirá los estándares de resistencia al fuego NFPA 253, DIN 4102, NT-Fire007 y BS 476; y de resistencia a químicos EN423.  Su desgaste será homogéneo en todo su grosor es decir, será de calidad Thru-chip.

Los trabajos estarán coordinados con los instaladores electricistas, quienes apoyarán la supervisión y las pruebas de evaluación de la efectividad del piso instalado los cuales deberán cumplir con las normas internacionales de resistencia eléctrica siguientes:

DIN 51953
RA = 105  Ohm – 106 Ohm

EN 1081
R1   =  106 Ohm
   R2  =  106  Ohm

En 1815            <  2 X Y

La instalación se hace directamente sobre un piso de cemento semi pulido dejando 3.5mm para el acabado el cual consiste en una trama o malla de tiras de cobre o bronce laminado (1/40”)    20 – 25cm, pegado y asentado con pegamento conductivo provisto por la misma empresa.  La conexión se hace mediante una plancha de 25 x 30cm del mismo material pero de 1/10” – 1/8” de espesor previamente empotrada al ras del piso de cemento; dejada en algún punto del perímetro interior de la habitación, debajo de la caja de paso prevista para la conexión a tierra.

Método de Medición: Unidad de Medida: metro cuadrado (M2).

El área del piso será la misma que la considerada para el contra-piso que le sirve de base. Para ambientes cerrados, se medirá el área comprendida entre los parámetros  de los muros sin revestir y se añadirán las áreas correspondientes a umbrales de vanos para puertas y vanos libres.

En todos los casos no se descontarán las áreas de columnas, huecos, rejillas, etc., inferiores a 0,25m2.

Se pagará por metro cuadrado terminado, instalado, pagado el precio unitario del contrato.  Dicho precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, equipo, herramientas y cualquier imprevisto necesario para su buena colocación.

7.
CARPINTERIA Y CERRAJES


Este capítulo se refiere a la ejecución de puertas, muebles, divisiones y otros elementos de carpintería de madera indicados en los planos.

En este rubro se incluyen los elementos de madera que son por lo general elaborados en taller, resultado de un proceso completo de industrialización y que solo requieren ser colocados en obra tal como han sido fabricados, como por ejemplo puertas, tabiques, divisiones, etc. 

7.1
PUERTAS


Para cada tipo de puerta ver los planos y detalles constructivos.


Materiales: Los materiales serán de primera calidad: la madera será sin nudos grandes o sueltos, rajaduras, partes blandas o cualquier otra imperfección que afecte su resistencia o apariencia.

Procedimientos: Todos los elementos de madera serán cuidadosamente protegidos de golpes, abolladuras o manchas hasta la entrega de la obra, siendo de responsabilidad del contratista el cambio de piezas dañadas por falta de cuidado.

El fiscalizador podrá solicitar que se desarme una puerta para comprobar su constitución interior. El trabajo de carpintería se entregará lijado hasta un pulido fino susceptible de recibir el tratamiento del acabado final indicado.


Medida y pago


Se liquidarán por unidad al precio establecido en el contrato.
7.2
MUEBLES FIJOS


Para cada tipo de mueble ver los planos de mobiliario y los detalles constructivos.

Cuidados y Limpieza:


Cuando se almacena un tablero antes de ser instalado, debe ser colocado sobre tacos de madera que proporcionen apoyo uniforme a lo largo de toda la pieza con el objeto de prevenir que se curve. No dejar las piezas expuestas al sol.

Procedimientos: Los muebles fijos se realizarán en planchas de MDF que irán recubiertas con planchas de laminados post formables, las cuales serán realizadas con tableros MDF de 12mm, de espesor, con laminados destinados a ser post formados y enchapados al calor. Las aplicaciones serán realizadas con tableros MDF de 10mm de espesor y enchapados con laminados post formables al calor. Estas serán encoladas al mueble y atornilladas por el revés con tornillos autoroscantes. Las cabezas visibles de los tornillos deberán ser cubiertas  con tapitas de vinil.

Los cajones de muebles fijos serán realizados con caja interior de melamínico de 10mm blanco. Las tapas frontales de los cajones serán de melamínico de 15mm del color que señalen los planos o el fiscalizador y tapa canto de vinil de 3mm del mismo color que las tablas. Tendrán rieles metálicos de 45cm y tiraderas metálicos de acero inoxidable.

Los tornillos que sujeten los tiradores pasarán a través de la caja interior del cajón y las cabezas de estos tornillos deberán ser cubiertas con tapitas de vinil.

Medida y pago


La unidad de medida es metro lineal y se liquidará al precio unitario establecido en el contrato.

7.3
CARPINTERÍA METÁLICA Y HERRERIA


Este rubro incluye el cómputo de todos los elementos metálicos que no tengan función estructural o resistente, quedando incluidas las puertas, ventanas, rejas y elementos similares que se ejecutan con perfiles especiales, planchas de acero etc. 


También comprende la herrería o sea los elementos hechos con perfiles comunes de hierro como barras cuadradas, redondas, platinas, etc. Y la cerrajería necesaria para el buen funcionamiento, seguridad y acabado; debiendo el contratista recabar la correspondiente aprobación del Fiscalizador.


El contratista deberá ejecutar todos los trabajos de carpintería de hierro que se encuentran detallados en los planos, así como todos los que sean necesarios para completar el proyecto. Cuando no se indique específicamente el diseño de algún elemento, el contratista presentará los planos detallados de su ejecución, así como la muestra de los perfiles y acabados para la aprobación del fiscalizador.


Deberá tenerse especial cuidado en proteger la carpintería durante el traslado, almacenamiento, y colocación en obra, de golpes que deformen su estructura, raspaduras, etc. Los elementos que acusen algún defecto deben ser cambiados.
7.3.1
PUERTAS DE HIERRO, PUERTAS DE MALLA Y PLATINAS, BARANDAS DE ESCALERA, TECHOS, REJAS Y REJILLAS.

Materiales: Se emplearán elementos de hierro que conserven las características del diseño expresado en los planos y detalles; y los accesorios necesarios para su operatividad: bisagras, cerrojos, etc.

Procedimientos: Los elementos que requieran ensamblaje especial, serán soldados adecuadamente, sin rebabas y con esquinas perfectamente escuadradas; se entregarán en obra, libre de defectos y torceduras, con dos manos de pintura anticorrosiva sobre la superficie libre de óxidos antes del acabado final, en óleo mate. 

PASAMANO DE GRADAS 

Se refiere a la provisión e instalación de estructura de pasamano en pletinas y barras de hierro de acuerdo con el detalle de los planos

La pletina será de 5x.05mm para los parantes, las piezas transversales varilla lisas acerada de 9mm de espesor, para ser rígido el pasamano se soldara una pletina de la misma medida entre los parantes ,la que servirá para sujetar el mangón de madera.

Tanto la estructura metálica como la nada se terminarán con laca automotriz transparente.

Los bordes o remates metálicos deben ser perfectamente limados.

ESTRUCTURA TUBULAR PARA CUBIERTA DE POLICARBONATO

Provisión e instalación de estructura en hierro tubular de  acuerdo con los planos de  detalles.
Los tubos son de 21/2” x3mm de espesor y 11/2”, se utilizara placas de sujeción de 15x15x.10 mm pintados con anticorrosivo, y terminado con pintura de esmalte.

Sobre las correas tendrá una plancha de policarbonato, con soporte de acero inoxidable fijado a la estructura.

La carpintería de hierro será ejecutada por operarios expertos, en un taller provisto de las mejores herramientas y equipos para cortar, doblar, soldar, esmerilar, arenar, pulir, etc. que aseguren un perfecto acabado de acuerdo a la mejor práctica industrial actual, con encuentros y ensambles exactos, según lo indicado en los planos.
CUBIERTA METALICA. (estilpanel de 35mm)

Se instalar en la parte alta Administrativa del Hospital según consta en el detalle del proyecto.
Medición y pagos

Ml para barandas de escalera, M2 para rejas, estructura para cubierta y protecciones. Al precio unitario establecido en el Contrato.
7.3.2
MARCO METÁLICO DE PUERTAS:

El marco metálico de las puertas se los fabricará con planchas de acero de 18mm de espesor, dobladas según diseño. La soldadura a utilizarse es AE-6011 para las uniones de las piezas; las bisagras serán  de acero de 4” doradas. Se pintará con pintura anticorrosivo con dos manos de diferente color. El acabado final se lo hará con pintura óleo mate sintético, pudiendo aplicarse con soplete o pre pintado al horno para el acabado final.
El marco se instalará alineándose en el piso mediante las planchuelas incorporadas al mismo, debiendo aplanarse y alinearse perfectamente a la tabiquería correspondiente la cual deberá dejar planteado los vanos correspondientes.

Anclajes: El contratista preverá la colocación de anclajes y platinas empotradas en la albañilería, destinados a soldar los marcos, así como cualquier otro elemento de sujeción para garantizar la perfecta estabilidad y seguridad de las piezas que se monten.

Esmerilado: Los encuentros hechos con soldadura serán cuidadosamente esmerilados para recuperar una superficie lisa y perfecta en el empalme.

Pulida: En los casos que sean requeridos por la fiscalización y antes de ser pintadas, las piezas terminadas serán sometidas a un pulido hasta obtener una superficie absolutamente libre de óxido e impurezas, de apariencia blanco – grisácea tipo “metal blanco”.
Pintura: Inmediatamente después del pulido se aplicará la pintura anticorrosiva, de la clase y en la forma indicada en la especificación.

Cerrajería: la cerrajería será colocada en el taller, en caso contrario en el  taller se soldarán las piezas auxiliares requeridas, los huecos, recortes que sean necesarios. Los elementos que requieran ensamblaje especial serán soldados adecuadamente sin rebabas y con esquinas perfectamente a escuadra. Se entregarán en la obra, libre de defectos y torceduras, con dos manos de pintura anticorrosiva de diferente color, sobre la superficie libre de óxidos antes del acabado final en óleo mate sintético.

Los costos de los marcos se incluirán dentro del valor de cada tipo de puerta al costo unitario descrito en el contrato.
7.4
CERRAJERIA


Se considera en este rubro a los elementos accesorios de los que figuran en carpintería de madera y carpintería metálica, destinados a facilitar el movimiento de las hojas y dar seguridad al cierre de las puertas, ventanas o elementos similares.
7.5
CERRADURAS


Deberán ser con partes de acero o acero chapeado en zinc y dicromado, con resortes de compresión en espiral y cojinetes de rodillo en los retractores, para buscar la mayor facilidad de funcionamiento. Estos mecanismos deberán estar contenidos dentro de un chasis para preservar todos los componentes de la cerradura.

Las cerraduras deberán ser amaestradas, teniendo una llave maestra general y por sectores, en cada piso. Las marcas de las cerraduras serán Kwitset o similar y corresponderá al Fiscalizador el señalar el tipo de cerradura por cada ambiente.


Los materiales que forman todas las partes de la cerradura serán de acero inoxidable pulido, de acabado exterior satinado y resistente al uso y a la intemperie.

Todas las piezas serán elaboradas con material adecuado y garantizados a cumplir con las funciones y esfuerzos a que serán sometidos. Los cilindros serán del tipo de 05 pines, las cerraduras deberán ser completamente uniformes y se ajustarán para espesores de hoja de 35mm a 51mm. Las cerraduras y pestillos deberán ser completamente reversibles.

Llaves: Cada cerradura se suministrará con al menos dos llaves. No debiendo existir dos cerraduras para el mismo tipo de llave, excepto que así se indique. Las llaves deberán estar marcadas con el número del ambiente donde se instalarán.


Acabados: Las perillas y rosetas de las cerraduras en general serán preferiblemente de acero inoxidable satinado. Las perillas de las cerraduras de los ambientes sometidos a cualquier tipo de radiación deberán estar rellenas de plomo, para evitar fugas.


Después de la instalación de las cerraduras y antes de comenzar el trabajo de pintura se procederá a proteger todas las perillas y otros elementos visibles de la cerrajería, mediante cintas adhesivas que las protejan durante el pintado. Antes de entregar la obra se removerán  todas éstas protecciones y se hará una revisión general del funcionamiento de toda la cerrajería.

Medida y pagos


El cómputo se lo hará por unidad al precio establecido en el contrato de acuerdo al tipo de cerradura señalado por la Fiscalización.

7.6
ALUMINIO


Serán de este material las ventanas, puertas y mamparas que se indiquen en los planos y cuadros de acabados. Se utilizará aluminio anodizado.


Los anclajes, tornillos, clips y otras piezas de sujeción serán de acero inoxidable, hierro esmerilado u otro material resistente a la corrosión y suficientemente fuerte para resistir la función que va a desempeñar.

Perfiles:


Los perfiles que forman los miembros horizontales y verticales constarán de dos piezas, espalda y tapa, diseñado para permitir la forma de un sistema de en vidriado sin bordes no tornillos visibles, previendo un espacio para la sujeción del vidrio, no menor de 5/8”.


Todos los miembros que tengan vidrios por ambos lados deberán garantizar la sujeción independiente del vidrio cualquiera de los lados en el caso de rotura o cambio de vidrio. Todos los miembros horizontales y verticales que sirvan de marco para vidrio deberán presentar exteriormente las mismas dimensiones.


Los miembros y sus paredes serán asegurados interiormente por clips especiales que garanticen el que permanezcan ensamblados, aun en el caso de rotura de los vidrios.


Los cortes y uniones entre las diferentes piezas serán hechos de tal forma que den una unión ajustada. Los mismos deberán ser ejecutados a escuadra, a nivel y alineados con todo el resto del sistema.

El constructor responderá por la alineación, nivel y escuadra de las partes del edificio en los que vayan a instalarse los topes para los vidrios, serán del tipo cimbra, sin tornillos visibles y con empaques de neopreno.

El contratista será responsable después de la instalación por la protección del aluminio contra los daños causados por cualquier material de construcción que se deposite sobre él, comprometiéndose a la limpieza de cualquier material.

Perfiles en ventanas fijas:


Referencia CEDAL 1024-1025-1026. Las uniones en ventanas de altura menor a 1,50m. Con la pieza referencial CEDAL 1028.


Perfiles en ventanas corredizas:


El marco con perfiles referenciales 1465 y 1523. Los parantes móviles y fijos con perfiles referencia 1388, con felpa para cierre hermético. Los horizontales móviles y fijos 1133.


El sistema de seguridad será de botón de apertura interna.


En los planos fijos de ventanas se colocará empaque de vinilo entre los vidrios. Masilla contra las mamposterías y en los tornillos de ensamblaje.


En todas las ventanas donde se indica planos móviles, para el sistema de apertura se utilizará bisagras de apertura proyectable horizontal, ubicadas a un costado y hacia el interior de los ambientes.


Los miembros verticales y horizontales tendrán empaque de vinilo y se colocará masilla contra la mampostería y en los tornillos de ensamblaje. El cabezal y base tendrán botaguas y al exterior se colocará un marco de aluminio con malla según lo indicado en los planos.


Perfiles en puertas de aluminio y vidrio:


Marco referencia 1009 para las de doble acción y referencia 1010 para los de simple acción. Horizontal inferior 1060 y horizontal superior 1139.


Los junquillos referencia 1104


Cierra puertas:


Para trabajo pesado

- Incrustados en el componente horizontal del marco de la puerta para puertas de doble acción.

- Dos velocidades de cierre.

- Tensión y velocidades regulables.

- Mecanismo automático para mantener abiertas las puertas.

- Todas las puertas deberán girar sobre pivotes y no sobre bisagras.

- Cada hoja de Puerta tendrá una barra de empuje a cada lado.

7.7
VIDRIOS

Comprende la provisión y colocación de vidrios para puertas, ventanas, mamparas y otros elementos donde se especifique, incluyendo la unidad de todos  los elementos necesarios para su fijación.

Se utilizarán vidrios transparentes templados de color natural, los cuales se instalarán de acuerdo a los planos, sin fallas, burbujas de aire ni alabeamientos.

El cristal templado es un vidrio flotado sometido a un tratamiento térmico, que consiste el calentarlo hasta una temperatura del orden de 700º C y enfriarlo rápidamente con chorros de aire. Este proceso le otorga una resistencia a la flexión equivalente a 4 ò 5 veces más que el vidrio primario. Una característica importante de este vidrio es que al romperse se fragmenta en innumerables pedazos granulares pequeños, que no causan daño al usuario.
Materiales:

Vidrio templado incoloro de 4mm. Para ventanas interiores y visores de puertas.

Vidrio templado incoloro de 6mm. Para ventanas exteriores

Vidrio templado de 4mm para puertas de aluminio y vidrio.

Vidrio templado de 10mm para mamparas exteriores

Perfilerìa de aluminio anodizado color natural para ventanerìa en general 

Procedimientos:

Se instalarán en lo posible después de terminados los trabajos en el ambiente.

Habiendo ya colocado los vidrios, serán estos marcados o pintados con una lechada de cal, para evitar impactos o roturas por el personal de la obra.

Medida y pagos

Se pagará por m2 al precio establecido en el contrato.
8.
EQUIPAMIENTO SANITARIO:
8.1
LAVAMANO CORRIENTE CON
Fabricado en porcelana vítrea, de color blanco con jabonera, rebosadero frontal, con orificios del grifo al centro, con soportes ocultos para anclajes a la pared, similar al tipo FV “Venecia”.  Grifería cromada de fabricación nacional.
Accesorios mínimos:

- Grifo de centro con llaves para agua fría y caliente.

- Tubo de enlace de 11/4” (6,35 Mm.) de bronce fundido

- Tubo de abasto de agua fría y caliente con llave de paso angular.

- Sifón en “P” de 11/4” de bronce fundido.

Dimensiones mínimas: L= 58, A= 43, P= 15 cm.
8.2
LAVAMANO CORRIENTE CON ESPALDAR

Fabricado en porcelana vítrea, de color blanco, dotado con espaldar de 4”, con jabonera, rebosadero frontal, con orificios del grifo al centro, con soportes ocultos para anclaje a la pared, similar al lavamanos de pared “Siena”. Gritería cromada de fabricación nacional.

Accesorios mínimos:
- Grifo de cuello de cisne con aireador.
- Manija de un aspa de 4” aproximadamente.

- Desagüe con rejilla.

- Tubo de enlace recto de 11/4” de diámetro.

- Tubería de abasto de agua fría y caliente con llave de paso angular.

- Sifón en “P” de 11/4” de bronce fundido. 

Dimensiones mínimas: L= 52, A= 38 P= 15 cm.

8.3
LAVAMANO CON CONTROL DE RODILLA

Fabricado en porcelana vítrea de color blanco, dotado con espaldar de 4” con jabonera, rebosadero frontal, con orificio para surtidor tipo cuello de ganso, con soportes ocultos para anclaje a la pared, gritería cromada.

Accesorios mínimos:

- Surtidores de cuello de ganso central con aireador

- Tubo de 4 enlace recto de 11/4” de diámetro, aproximadamente.

- Válvula mezcladora accionada por control de rodilla, con tubería de abastecimiento de agua fría y caliente.

- Desagüe de rejilla de bronce fundido

- Sifón en “P” de 11/4”  de bronce fundido.

- Soporte de hierro

Dimensiones mínimas:      L= 61, A=51, P=15 cm. 

8.4
LAVAMANOS QUIRURGICO

Fabricado en porcelana vítrea, de color blanco o acero inoxidable, de un pozo, dotado con espaldar de 6” con repisas de soporte para fijación a la pared, con orificio central para surtidor tipo cuello de ganso, gritería cromada.
Accesorios mínimos:

- Surtidor de cuello de ganso central con aireados.

- Tubo de enlace recto de 11/4” de diámetro aproximadamente.

- Válvula mezcladora accionada por control de rodilla, de brazo o de piso, (no accionable con las manos) con tubería de abastecimiento de agua fría y caliente de longitud apropiada, dotada de repisas de soporte.

- Desagüe de rejilla de bronce fundido, con tubo de enlace de 11/2” de bronce fundido.

Dimensiones mínimas:   L= 72, A=56, P= 30cm. 

8.5
VERTEDERO DE SERVICIO (LABORATORIO)

Fabricado en porcelana vítrea, de color blanco, con espaldar de 9”, soporte de piso, borde de descarga integral, con grifo y llaves para agua fría y caliente. Gritería cromada. 

Accesorios mínimos:

- Grifo con soporte aireador, con manija de un aspa de 4” aproximadamente

- Protección en lámina de acero inoxidable al frente.

- Sifón de hierro fundido con sistema de protección contra ácidos y materiales corrosivos.

- Desagüe de rejilla.

Dimensiones mínimas:   L=50, A=40, P= 30 Cm.

8.6
VERTEDERO DE SERVICIO (ASEO)

 Fabricado en hierro fundido esmaltado de color blanco, modelo de piso, para una esquina, dotado con grifo y llaves para agua fría y caliente y con gritería cromada.

Accesorios mínimo:

- Mezcladora con grifo con manijas de cruceta, cabo de manguera y gancho a la pared.

- Desagüe de rejilla con conexión hembra de 3”

NOTA: Puede ser construido con cajón tipo ducha con recubrimiento de cerámica, conservando la gritería y desagües indicados.

Dimensiones mínimas: L=70, A=70, P= 30cm

8.7
VERTEDERO SOBRE MOSTRADOR O MESÒN, UN POZO

Fabricado en acero inoxidable calibre 18, poceta con acabado satinado y filos rebordeados: para montaje directo, con pestaña de 1” con surtidor tipo cuello de ganso, con manijas de control para agua fría y caliente, con grifería cromada.

Accesorios mínimos:

- Mezcladora de 8” con surtidor de cuello de ganso con aireador.

- Manijas de pomo de bronce fundido, tipo cromado pesado.

- Desagüe de rejilla.

- Tuberías de abastecimiento de agua fría y caliente, con llave de paso angular.

- Tubo de enlace recto de 11/2” de diámetro.

- Sifón en “P” de 11/2” de bronce fundido.

Dimensiones mínimas:   L= 50, A=50, P=16 cm. 

8.8
VERTEDERO DE MOSTRADOR O MESÒN, DOBLE POZO

Fabricado en acero inoxidable calibre 18, de dos pocetas con acabado satinado y filos rebordeados. Para montaje directo, con pestaña de 1” con surtidor tipo cuello de ganso, con manijas de control para agua fría y caliente, con grifería cromada.

Accesorios mínimos:

- Mezcladora de 8” con surtidor de cuello de ganso con aireador.

- Manijas de pomo en bronce fundido, tipo cromado pesado.

- Desagüe de rejilla.

- Tuberías de abastecimiento de agua fría y caliente, con llave de paso angular.

- Tubo de enlace recto de 11/2” de diámetro.

- Sifón en “P” de 11/2” de bronce fundido.

8.9
TINA PARA RECIEN NACIDOS

Fabricado en Porcelana vítrea de color blanco, con espaldar integral de 8”, con repisas metálicas para montaje de pared y grifería cromada.

Accesorios mínimos:

- Válvula mezcladora termostática (automática si es posible), con selector para alimentación a la tina y a la ducha, (pueden ser independientes).

- Ducha teléfono, controlada termostáticamente, con manguera flexible blindada de 1,50m de largo. Dotada con aplicador, válvula check y spray y gancho de pared.

- Válvula de cierre accionada a destornillador.

- Desagüe de rejilla con tubo de enlace de 1 ½” 

- Sifón en “P” de 1 ½” fabricado en bronce fundido.

Dimensiones mínimas: L=96, A= 71, P=18 cm. 

8.10
LAVACHATAS

Fabricado en acero inoxidable o hierro porcelanizado de color blanco, montaje de piso, tipo expuesto. Dotado con válvula flush. Con accionamiento a pedal.

Accesorios mínimos:

- Válvula de vapor auto sellante con indicador.

- Sifón en “S” de 3” con sistema de ventilación atmosférica de 2”

- Válvula para agua fría, caliente o vapor.

- Repisa, portachata de acero inoxidable, con bandeja y drenaje con capacidad para 5 chatas.

Dimensiones mínimas: A= 76, Alto= 91. P= 38

8.11
DUCHA (JUEGO DE ACCESORIOS)

Fabricado en bronce fundido, cromado, con válvulas de cruceta tipo compresión, conexiones roscadas de ½”, cabezal tipo institucional con ángulo de spray ajustable entre 15 y 30 grados.

Accesorios mínimos:

- Válvula para agua fría y caliente con mezclador de 8”

- Cabezal ajustable con inclinación tipo spray

- Manijas de pomo en bronce fundido, tipo cromado pesado.

8.12
FREGADERO 1 POZO Y 1 ESCURRIDERA

Fabricado en acero inoxidable calibre 18, de un pozo y bandeja para escurrir con acabado satinado y filos rebordeados. Para montaje directo, con pestaña de 1”, con surtidor tipo cuello de ganso, con manijas de control para agua fría y caliente, con grifería cromada.

Accesorios mínimos:

- Mezcladora de 8”  con surtidor de cuello de ganso con aireador.

- Manijas de pomo en bronce fundido, tipo cromado pesado.

- Desagüe de rejilla 

- Tuberías de abastecimiento de agua fría y caliente, con  llave de paso angular.

- Tubo de enlace recto de 1 ½” de diámetro.

- Sifón en “P” de 11/2” de bronce fundido.

8.13
FREGADERO DE DOS POZOS Y DOS ESCURRIDERAS

Fabricado en acero inoxidable calibre 18, de 2 pozos y dos bandejas para escurrir con acabado satinado y filos rebordeados. Para montaje directo, con pestaña de 1” con surtidor tipo cuello de ganso, con manijas de control para agua fría y caliente, con grifería cromada. 

Accesorios Mínimos:

- Mezcladora de 8” con surtidor de cuello de ganso con aireador.

- Desagüe de rejilla.

- Manijas de pomo en bronce fundido, tipo cromado pesado.

- Tubería de abastecimiento de agua fría y caliente, con llave de paso angular.

- Tubo de enlace recto de 1 ½” de diámetro.

- Sifón en “P” de 1 ½” de diámetro.

Dimensiones mínimas:      L=200, A= 50, P=16 cm. 

8.14
LAVAMANOS OVALADO SOBRE MOSTRADOR O MESON.

Fabricado en porcelana vítrea de forma ovalada, de color, con jabonera, rebosadero frontal, con orificios del grifo al centro, grifería cromada de fabricación nacional. Pieza similar a “Elea Oval”. 

Accesorios mínimos:

- Mezcladoras de 4” con grifo al centro con llaves para agua fría y caliente.

- Manijas de pomo en bronce fundido, tipo cromado pesado. 

- Tubo de enlace de 1 ¼” de diámetro.

- Tubería de abastecimiento de agua fría y caliente con llave de paso angular.

- Sifón en “P” de 1 ¼” de bronce fundido.

Dimensiones mínimas: L= 50,  A=45, P=15 cm. 

8.15
INODORO DE TANQUE BAJO

Fabricado en porcelana vítrea de color blanco de dos piezas, que contenga anillo y tapa plástica del mismo color. Similar a Edesa Century

Accesorios mínimos:

- Herrajes dentro del tanque para el suministro de agua con válvula de admisión y control de nivel del llenado de agua.

- Manija cromada para la descarga del agua.

- Tapa de porcelana para el tanque de agua.

- Tubo de abastecimiento de agua fría de ¾” con llave de paso angular.

Dimensiones mínimas: L= 65,  A= 45, P= 85 cm. 

8.16
INODORO CON FLUJOMETRO

Fabricado en porcelana vítrea de color blanco para instalación de válvula flush, que contenga anillo y tapa plástica del mismo color. Similar a Savex de Edesa. 

Accesorios mínimos:

- Válvula tipo Sloan GEm 2-111 YG de bronce cromado, de accionamiento de botón para descarga rápida.

- Anillo plástico para la tasa. 

- Tubo de abastecimiento de agua fría de 1”

Dimensiones mínimas: L= 65, A=45, P=85 cm. 

8.17
ORINAL DE FLUJOMETRO

Fabricado en porcelana vítrea de color blanco, con soportes ocultos para anclaje a la pared. Con gritería que contenga válvula tipo Sloan Royal 186-1 de bronce cromada. Su accionamiento será en base a tornillo de regulación de caudal. Tasa similar a Colby Plus.

Accesorios mínimos:

- Válvula tipo Sloan Royal (flush)

- Desagüe de rejilla

- Sifón en “P” de 1 ¼” de bronce fundido 

Dimensiones mínimas: Ancho = 30, Alto =50, Profundidad = 16

8.18
ACCESORIOS DE BAÑO CERÁMICOS

Fabricados en porcelana vítrea de color blanco que irán anclados a la pared con pega epóxica. 

Accesorios mínimos:

Porta papel, Porta vasos y cepillos, Porta toalla, Porta jabón y gancho.

Forma de Pago

Las piezas sanitarias y accesorios cerámicos se colocarán de acuerdo a lo que se indica en los planos respectivos y el pago se realizara en base al precio unitario descrito en el contrato.
9.
INSTALACIÓN ELÉCTRICA 

9.1
GENERALIDADES

a.- El trabajo incluye el suministro de la mano de obra, dirección técnica, materiales e instalación del sistema eléctrico completo, cumpliendo en su totalidad lo especificado en los planos, cuadros y detalles.
b.- Las estipulaciones generales de estas especificaciones se aplican a todo el trabajo comprendido bajo esta sección, siguiendo los reglamentos, normas y disposiciones establecidas en el Código Eléctrico Nacional y reglamentaciones de la Empresa Eléctrica respectiva 

c.- La instalación eléctrica deberá ejecutarse, en forma técnica, empleando materiales de primera calidad especificada en los capítulos respectivos, mano de obra ejecutada por personal experto, bajo la dirección de un ingeniero eléctrico.

d.- La ubicación de los puntos debe ajustarse estrictamente a lo señalado en los planos, en caso de duda el Contratista debe consultar al Fiscalizador.

9.2
MATERIALES


Los conductores de todos los sistemas eléctricos descritos antes, deberán ser instalados dentro de tuberías de PVC, rígida, de presión, según se indique en planos, en aquella parte del trazado en donde la tubería no es vista, y, dentro de tuberías metálicas conduit tipo EMT, según se indique en planos, en aquella parte del trazado donde la tubería es vista.

Los diámetros de la tubería están especificados en los planos, especialmente cuando haya que instalar tuberías de un diámetro superior a 1/2".


El montaje de la tubería se realizará de la siguiente forma:


La tubería debe ser empotrada en las paredes y cubiertas de hormigón. En los sitios donde haya que instalarla sobrepuesta por razones constructivas de la estructura irá por los ángulos de los elementos constructivos o paralela a los mismos.

Los tramos de tubería deberán ser continuos, entre cajas de salida, tableros y caja de conexión.

No se permitirá más que tres curvas de 90 grados o su equivalente en cada tramo de tubería (tubería entre cajas).

Todas las cajas de salida deben estar perfectamente ancladas, así como los tramos de las tuberías expuestas.

Los cortes de la tubería deben estar perpendiculares al eje longitudinal y eliminando toda rebanada con escariador.

Durante la construcción, las bocas de los tubos deberán ser adecuadamente tapadas, para evitar el ingreso a la tubería de materiales extraños, que dificultarían o imposibilitarían el paso normal de los conductores.  Así mismo los tramos de tubería y cajas se deben asegurar adecuadamente a los hierros de las estructuras, para evitar el movimiento de las tuberías durante el vaciado del hormigón.

Antes de proceder a pasar los conductores, se limpiarán perfectamente las tuberías, cajas y tableros.

a.- Cajas de derivaciones y de salida

Todas las cajas serán metálicas tipo EMT y estarán conectadas a las tuberías, por medio de conectores apropiados.
La dimensión de las cajas debe ser la apropiada para alojar adecuadamente los equipos y conductores que se instalen dentro de ellas.

En general se usarán los tipos de cajas de chapa de acuerdo a los diversos tipos de salida, como se indica:

- Salidas de luz: en cajas octagonales de 4", estas cajas se instalarán con su tapa respectiva empernada, la cual tendrá un orificio central.

- Interruptores, conmutadores, tomacorrientes, y piezas similares: en cajas rectangulares de 4" x 2 1/8" x 2 1/8".

- Para salidas especiales se usarán cajas de dimensiones apropiadas, de acuerdo al equipo a instalarse.

- Estas cajas de conexión de los circuitos secundarios, serán octagonales, rectangulares, o cuadradas, dependiente del número de tubos que terminen en ellas; serán de metal galvanizado, garantizando su protección contra la herrumbre; se instalarán con sus respectivas tapas de hierro, atornilladas o empernadas; teniendo el tamaño suficiente para el número de conductores y sellados, de modo que no permitan el acceso de polvo, agua o humedad en su interior.

Las cajas de conexión para las tuberías de los circuitos de alimentación, deben tener las dimensiones mínimas que se indican:

- Sin cambio de dirección en las tuberías: deben alojar holgadamente todas las tuberías que entran y salen, deben tener una longitud de por lo menos 8 veces el diámetro de la tubería mayor. Todas las cajas tendrán su respectiva tapa.

- Con cambio de dirección: deben alojar holgadamente todas las tuberías que entran y salen, deben tener una longitud de por lo menos 8 veces el diámetro de la tubería mayor. Todas las cajas tendrán su respectiva tapa.

- Todas las cajas deben ser cuidadosamente alineadas, niveladas y soportadas adecuadamente dentro de las losas o paredes.

- Las cajas rectangulares para interruptores y conmutadores se montarán verticalmente; las cajas rectangulares para los tomacorrientes se montarán horizontalmente.

- Las tapas de las cajas de conexión de los circuitos principales y secundarios deben ser siempre accesibles para el control y mantenimiento.

Se recomienda las siguientes alturas de montaje, medidas desde el piso terminado:

- Cajas para tomacorrientes y teléfonos 40cm.

- Interruptores, conmutadores y timbres 1.50m., apliques 2.00m.

- Las salidas especiales se instalarán de acuerdo a las recomendaciones del fabricante del equipo correspondiente.

b.- Conductores

Se instalará un sistema completo de conductores para alimentar todos los circuitos y salidas indicadas en los planos.

Los conductores, hasta el N. 10, serán sólidos (alambres) y los de mayor diámetro, cableados (cables).

Los conductores serán de cobre, revestidos con aislamiento TW, para 600 V., de fabricación local. En caso de requerirse otro tipo de aislamiento de los conductores, éstos se indican específicamente en los planos de construcción, especialmente los utilizados para alimentadores especiales eléctricos que tendrán aislamiento THW.

Los conductores de los circuitos serán de alambre sólido N° 12 como mínimo y para calibres superiores al N° 10 serán cableados.

En general se utilizará el siguiente código de colores para identificar las fases: U=negro, V=rojo, W=azul, neutro=blanco, alambre de puesta a tierra verde (en caso de requerirse su instalación por exigencias del equipo).

Sin embargo se permitirán conductores de un solo color, siempre que se marque los extremos en forma apropiada, excepto la línea de puesta a tierra, que siempre será verde o utilizando conductor desnudo.

En las cajas de conexión y en los tableros se agruparán e identificarán los conductores por circuitos.

En los tableros, switches de seguridad y equipos similares, se tratará en lo posible de conectar los conductores, siguiendo la secuencia de fase U,V,W, de arriba a abajo o de izquierda a derecha.

No se iniciará el paso de conductores antes de que el sistema de tuberías esté completo y limpio.

Por ningún concepto se permitirá empates o empalmes dentro de una tubería; todos los empates se harán dentro de las cajas de conexión. Los empates se harán de manera de obtener un buen contacto eléctrico y mecánico, serán convenientemente aislados.

Para empalmes en las líneas de alimentación, con conductores N° 4 AWG o mayores, se soldarán los empalmes, o se utilizarán bornes de compresión adecuados.

Todos los empates se recubrirán con cinta aislante, recubrimiento que debe dar por lo menos el mismo valor de aislamiento que el del cable.

Para los circuitos secundarios, con conductores No. 8 AWG o mayores, se recomienda el uso de bornes.

En las cajas de salida se dejará un exceso de conductor de 0.20m de largo, para permitir una fácil conexión de lámparas y accesorios. En los tableros se dejará por lo menos un exceso de conductores de 0.40.m

c.- Tablero principal

En caso de que se indique en los planos de instalación, el Contratista suministrará e instalará un tablero principal, de estructura metálica, en chapa 1/16", con disyuntores termo magnéticos, para protección de los circuitos de alimentación, barras de distribución en platinas de cobre aseguradas y soportadas en aisladores para tensión de 300A y terminales CU/AI terminal talón.

El diseño y dimensiones del tablero están especificados en los planos totalmente pintados en esmalte con base de pintura anticorrosiva.

d.- Tablero de medidores

El Contratista suministrará e instalará el tablero metálico de medidores. El diseño de este tablero debe estar de acuerdo a lo establecido por la Empresa Eléctrica.

e.- Tableros de Distribución

El Contratista instalará los tableros, en los sitios establecidos en los planos y serán de las capacidades indicadas, similares a los producidos por Square D Andina, apropiados para alojar disyuntores térmicos, tipo Load Center QOL.

Como se indica en la sección correspondiente, los tableros deben tener una buena continuidad eléctrica y mecánica con la tubería, de manera de obtener una buena puesta a tierra.

El montaje de los tableros debe realizarse siguiendo las instrucciones que se indicaron para las cajas terminales.

La conexión de los circuitos secundarios al tablero se hará siguiendo en lo posible la posición física del circuito, con relación al edificio, facilitando de esta forma el mantenimiento. La numeración de los circuitos en los planos, no tiene más que carácter indicativo y para diferenciar uno de otro.
Será de responsabilidad del Contratista el realizar la conexión al tablero de manera de conseguir un buen equilibrio de fases, tomando como referencia las cargas instaladas.

Las cajas y puertas serán de construcción metálica, con espesor de la chapa adecuada a las dimensiones del tablero.

Todos los tableros deben ser construidos de manera que las partes con tensión no sean accesibles.

Todos los tableros serán instalados con interruptores automáticos termo magnético, con los amperios de capacidad de ruptura indicada en los planos y la capacidad de los disyuntores estará de acuerdo con la que soportan los cables de cada uno de los circuitos.

Los espacios para cables en cada tablero deben ser de dimensiones adecuadas para alojar cómodamente los conductores del dicho tablero.

En el lado interior de las puertas de los tableros, se preverá el tarjetero correspondiente para el directorio de circuitos. El Contratista llevará el directorio.

Las líneas de puesta tierra se conectarán directamente al sistema.

f.- Piezas v Accesorios

En los sitios indicados en los planos, el Contratista montará las piezas correspondientes. El tipo de piezas a instalarse debe ser aprobado previamente por el Fiscalizador.

Será de responsabilidad del Contratista el montaje de piezas y accesorios en el sitio adecuado para su buena utilización, pudiendo variar la ubicación indicado en los planos, de acuerdo con el Fiscalizador.

Las tapas de todas las piezas y accesorios se alinearán y nivelarán cuidadosamente.

Interruptores de 1 polo, 10 Amp. 120 voltios. En caso de aprobarse piezas de baquelita serán de color marfil, similar a los de Leviton o General Electric.

Conmutadores de 3 vías, 10 Amp. 120 voltios.

Tomacorrientes dobles polarizados de 15 Amp. 120 voltios.

Las salidas de teléfono serán similares a las Veto, con placas plateadas, metálicas, o del tipo que el Fiscalizador apruebe, pero cuidando de que el enchufe del teléfono no coincida con el de la toma eléctrica, para evitar que las clavijas de los teléfonos puedan introducirse en las tomas de corriente eléctrica.

Las tapas de las piezas y accesorios eléctricos serán metálicas de tipo apropiado.

g.- Salidas Especiales de Fuerza

El Contratista suministrará y montará switches de seguridad, con fusibles, del tipo de caja metálica o switches de porcelana con cubierta de baquelita, en todas las salidas especiales indicadas en los planos.

h.- Luminarias y postes

El rubro de Iluminación Fluorescente consiste en la ejecución del punto eléctrico propiamente dicho y el suministro e instalación de una lámpara fluorescente de tipo "industrial", con dos de 40 watts de potencia y 1.20 metros de longitud, de encendido rápido (rapid start), soportadas por cadenas o sobrepuestas a la cubierta con taco fischer.

El rubro de Iluminación Incandescente consiste en la ejecución del punto eléctrico propiamente dicho y el suministro e instalación de una lámpara incandescentes montadas en boquilla plafón de porcelana, de 100 watts de potencial.

El rubro Iluminación Halógena consiste en la ejecución del punto eléctrico propiamente dicho y el suministro e instalación de un reflector para intemperie de luz halógena de 400W 240V similar a Philips HN005, fijado a un elemento estructural o de cubierta mediante pernos de anclaje y taco de expansión.

El rubro Iluminación de Mercurio consiste en la ejecución del punto eléctrico propiamente dicho y el suministro e instalación de una luminaria tipo pedestal de 175 W. 240V.de vapor de mercurio con fotocélula individual incluida, fijado a un elemento estructural o de cubierta mediante pernos de anclaje y taco de expansión.

9.3
NORMAS GENERALES DE INSTALACIÓN

a.- Conexión a tierra: El sistema eléctrico neutral y el sistema de conductores se hará en el interruptor del circuito del servicio principal o en el tablero de distribución. Un conductor de cobre, desnudo, cuyo diámetro en ningún caso será menor del # 8 AWG, se extenderá dentro de la tubería, desde el equipo de servicio principal, hasta la malla de varillas Cooperweld. Previo la instalación de las varillas se efectuará las mediciones correspondientes hasta obtener una resistividad menor o igual a 5 ohmnios, de no obtenerse este parámetro se aumentará el número de varillas.

b.- Interferencias: El trabajo se planificará para evitar interferencias entre las tuberías eléctricas, sanitarias y los equipos y trabajos arquitectónicos y estructurales.

Se efectuarán todos los desvíos en las tuberías y se utilizarán los accesorios necesarios.

c.- Curvas: en las tuberías se harán en frío y en ningún caso se deberá calentar la misma. Las tuberías no se doblarán más de 900.

d.- Empotrado y tapado de tuberías:

Tuberías vistas: Estas tienen que alinearse, agruparse, apoyarse e instalarse en ángulo recto, o paralelo a los principales elementos estructurales. Tienen que quedar limpias y libres de grasa y listos para pintarlas. Las grapas o ganchos de un solo agujero no se usarán, excepto en acero y hormigón y en ningún caso en tuberías mayores de 1", en este caso se emplearán ganchos de dos agujeros. Cuando las tuberías se instalen por grupos, se usarán apoyos de acero estructural corriente, en los cuales se cogerán firmemente con pernos galvanizados en "U" ó "J".

Tubería empotrada o tapada: Las instalaciones se harán bajo los enlucidos a una profundidad suficiente para que estos no se marquen en las paredes; cuando se encuentren localizados en losas, columnas y vigas de hormigón se colocarán antes de efectuar la fundición; teniendo cuidado de que los tubos sean cortados a la medida y limados en sus extremos.

La superficie interior debe estar completamente lisa para que no se estropee el aislamiento de los conductores. Antes de efectuar la fundición, los extremos de los tubos deberán taparse para evitar la filtración del hormigón fluido. No se debe pasar ningún conductor en las tuberías antes de haberse terminado todo el trabajo mecánico del edificio.

Tubería tapada: La tubería de alimentadores eléctricos, serán de tipo PVC a presión, con unión tipo campana pegable, instalada subterráneamente sobre un lecho de arena. Las cajas de paso serán en mampostería, con tapa de marco y contramarco metálico en ángulo de 2"

Tubería subterránea: Será de tipo PVC 60/90lbs de presión, del diámetro indicado en los planos, colocados sobre una cama de arena de por lo menos 5cm de espesor y en zanjas de 50cm de altura y cubierto de material suave y pendiente 0.04% hacia la caja próxima.

Cajas subterráneas: Será de hormigón simple con las medidas indicadas en los planos correspondientes, con marco y contramarco metálico de 2 1/2" x 1/4".

9.4
ACOMETIDAS

Las acometidas se regirán en todo lo dispuesto por la Ley Nacional de Acometidas de servicios eléctricos, en su reglamento pertinente; a los servicios y acometidas de las empresas que sean las proveedoras del servicio, siempre y cuando dichos reglamentos no se oponga a la Ley antes mencionada.

Será responsabilidad del Contratista la instalación de la tubería y accesorios, siendo únicamente responsabilidad de la Empresa Eléctrica local el cableado y el medidor correspondiente.

9.5
ENSAYOS

Usar toda clase de instrumentos, aparatos especiales y servicios de expertos para efectuar los ensayos, que los instrumentos y aparatos estén absolutamente libres de tierra y corto-circuito y que además estén instalados para ajustarse a todos los requerimientos de estas especificaciones. Usar un "megger" de 500 voltios para certificar que no haya corto-circuito ni conexiones a tierra en el alumbrado.

9.6
MUESTRAS Y CERTIFICADOS


Se presentarán muestras y certificados al: Fiscalizador para su aprobación:

a.- Muestras de cada tipo de conductor

b.- Certificados de conformidad con todos y cada uno de los requerimientos del Código Eléctrico Nacional (Edic. 1965).

9.7
MEDICIÓN Y PAGO

La medición se efectuará por metro lineal, unidad o punto conforme se indica en cada caso en el listado de rubros, al precio unitario que se indique en el contrato.

10.
INSTALACIONES HIDROSANITARIAS

10.1
RED DE ALCANTARILLADO

a.- Tubería

La tubería para el desalojo de aguas servidas será de PVC reforzado, aprobado por el INEN y deberá sujetarse a las siguientes especificaciones mínimas:

- Material: Polivinyl cloruro para desagües reforzado

- Especificaciones: ISO - DIS 3633

- Absorción de agua: Aumento de peso de no más de 0.5%

- Presión de pruebas: 4.0 Kg./cm2 mínimo

- Flexión: No será mayor que el 5% en el tubo húmedo con relación a la flexión del tubo seco.
- Aplastamiento: El diámetro promedio no cambiará en más del 10%

- Impacto: La mínima, resistencia al impacto será de 5.5Kg/m a 0° C.

- Acoples con otros materiales: Se realizará con piezas especiales proporcionadas por los fabricantes para tal propósito; principalmente para acoples acromados de piezas sanitarias.

b.- Accesorios

Los accesorios de PVC tendrán las mismas características generales que las indicadas para la tubería. Únicamente la resistencia al impacto deberá ser menor para la tubería e igual a 0.70Kg/m a O°C. Accesorios que se utilizarán en obra:

- Codo 90°: Permite un cambio de dirección del flujo en ángulo recto.

- Codo 45°: Permite un cambio de la dirección del flujo en 135° medidos entre ejes, internamente.

- Te sanitaria: Permite la confluencia de dos caudales en ángulo recto, siendo el ramal afluente curvo, de manera que la confluencia de los dos caudales no causen turbulencia. El ramal directo y el lateral afluente son de igual diámetro.

- Te sanitaria doble: Pieza similar a la anterior pero con dos ramales afluentes uno a cada lado y en el mismo plano.

- Te sanitaria reducida: Pieza similar a la anterior pero con reducción de diámetro en campana correspondiente al ramal afluente.

- Te sanitaria doble reducida: Pieza similar a la anterior con dos ramales laterales afluentes reducidos y en el mismo plano. 

- Codo reventilado: Pieza similar a la te sanitaria pero con reducción de diámetro en la campana de aguas arriba del ramal directo.

- Ye sanitaria: Pieza que permita la confluencia de dos caudales formando un ángulo de 45°. El ramal directo y el lateral afluente son del mismo diámetro.

- Ye sanitaria doble: Pieza similar a la anterior pero con dos ramales afluentes, uno a cada lado y en el mismo plano.

- Ye sanitaria reducida: Pieza similar a la ye sanitaria pero con reducción de diámetro en la campaña correspondiente al ramal afluente.

- Adaptador de limpieza o tapón sanitario: Pieza consistente en un neplo que se instala al inicio de una línea de desagüe y que en su extremo aguas arriba tiene un tapón roscado.

- Unión: Pieza de doble campana que sirve para unir dos tubos de igual diámetro.

- Reducción o Buje: Pieza de doble campana que sirve para unir dos tubos de distinto diámetro. Puede ser por soldadura cuando los dos tubos son de PVC o roscado hembra en una de las campanas para unión con tubo metálico.

- Junta de expansión: Pieza de doble campana destinada a contrarrestar dilataciones y contracciones de tubos no empotrados en mampostería y hormigón; se instalan tubos de diámetro constante y solamente para 3" o más.

- Abrazadera: Pieza de lámina metálica destinada a sujetar tubos verticales, no empotrados de diámetro de 3" y mayores.

- Sifón: Pieza de doble campana que permite la creación de un sello de agua para impedir el flujo de gases mal olientes. Para formar el sifón normalmente se requiere una pieza de codo de 90° de campana y espiga, el codo y la U son del mismo diámetro.

- En la práctica la U es conocida con el nombre de sifón.

- Adaptador de sifón: Pieza que permite acoplar un sifón con una rejilla metálica para sumideros de piso.

- Soportes: Pieza metálica normalmente elaborada en obra para la suspensión de ramales horizontales en la cara inferior de una losa u otro elemento estructural horizontal. No debe confundirse con la abrazadera, que de preferencia se instalará solo en ramales verticales.

- Sistemas de ventilación sanitaria: Se utilizará tubería y accesorios de PVC con características iguales a las descritas para el sistema de evacuación de aguas servidas.

- En este sistema, y en forma exclusiva, se podrá utilizar tes directas en lugar de tes sanitarias, es decir piezas en las cuales los ramales empalmen directamente a 90° sin necesidad de curvatura en los ramales afluentes laterales, no tienen las curvaturas propias  de la te sanitaria.

- Tubería de hormigón centrifugado: Se utilizará en los sitios indicados en los planos, generalmente en jardines y exteriores. Su aceptabilidad será determinada por los resultados de los ensayos a presión hidrostática, resistencia de absorción que se realizarán de acuerdo a las normas ASTM-C 1441.

10.2
ESPECIFICACIONES DE EJECUCIÓN

a.- Generalidades

Las siguientes especificaciones tienen relación con las normas mínimas que deben observarse para la puesta en obra de los distintos elementos que conforman el sistema de instalaciones Hidráulico-Sanitarias.

Las instalaciones hidráulico-sanitarias se ejecutarán atendiéndose estrictamente a lo indicado en los planos correspondientes y utilizando los materiales y equipos cuya calidad y características mínimas han sido especificadas en los numerales anteriores.

- Cualquier cambio que se realice durante la fase de construcción deberá ser anotado en los planos originales y el cambio se hará con la autorización del Fiscalizador.

- El Ministerio, el Contratista y el Fiscalizador deberán conservar en sus archivos una copia de los planos de las instalaciones, en los que se indique en forma clara cualquier cambio introducido durante la construcción. Estos planos son de extrema importancia para el mantenimiento, inspección y reparación de los sistemas una vez que entren en funcionamiento.

- La ejecución de las instalaciones deberá ser hecha por personal especializado, con experiencia en este tipo de trabajo y bajo control del Contratista.

- El Contratista deberá tener en cuenta que en el medio el mecánico, plomero o gasfitero tienen la tendencia a realizar el trabajo atendiéndose a su propio criterio y experiencia y que, en muchos casos, estos no concuerdan con las normas técnicas especificadas por el Consultor Proyectista; por lo tanto el Contratista y el Fiscalizador deben extremar el control y supervisión de los trabajos.

10.3
RED DE AGUA POTABLE

a.- Acometida municipal

Se la define como el sistema de tubería y accesorios que van desde la fuente de abastecimiento, normalmente la línea de la red pública seleccionada para el efecto por la  Empresa Municipal de Agua Potable o la autoridad competente, hasta el medidor general. La ejecución de esta obra, desde la acometida domiciliaria hasta el medidor inclusive, normalmente es ejecutada por personeros de la Empresa. El costo de estos materiales y la mano de obra, incluyendo ruptura y reparación de propiedades ajenas, como pavimentos, bordillos, etc. son presupuestados por la Empresa y deberán ser pagadas por el Propietario.

Aunque no es de su competencia ni responsabilidad, el Contratista y el Fiscalizador deberán constatar que la ejecución y materiales empleados en esta porción del sistema este de acuerdo a lo especificado en la propuesta y presupuesto de la Empresa. Especial cuidado se deberá tener en constatar que el diámetro de los tubos y accesorios sean iguales a los indicados en el presupuesto y particularmente que el diámetro nominal del medidor sea igual al de la línea de acometida concedida por el Municipio.
Por cuanto el recorrido de la línea de acometida no es conocida sino hasta que sea ejecutada por la Empresa, el Contratista deberá marcar claramente en los planos dicha ruta a fin de tener una referencia para posibles inspecciones futuras. Especial cuidado se tendrá en localizar exactamente la ubicación de la llave de cierre Municipal, normalmente instalada a continuación de la cometida domiciliaria y fuera de la línea de propiedad.

Antes de que la zanja en que se tiende la línea de acometida sea rellenada, deberá procederse a una inspección minuciosa para detectar posibles fisuras en el tubo o fugas en empalmes.

Finalmente, la porción subterránea de la tubería de acometida deberá ser protegida con no menos de dos capas de pintura anticorrosivo que impida su oxidación prematura. Será preferible colocar ésta línea con tubería de PVC roscable o cobre para evitar los daños que suelen producirse con tubería galvanizada.

b.- Medidor general

- La instalación del medidor general lo ejecutará la Empresa. El medidor y todos los accesorios deberán ser de igual diámetro nominal que el de la acometida concedida por la Empresa en su informe de posibilidad de suministro.

- Será responsabilidad del Contratista y del Fiscalizador el proveer un sitio adecuado para la instalación del medidor y sus llaves. El sitio deberá ser de fácil acceso para lectura e inspección y puede ser el que se indica en los planos; aunque la ubicación exacta depende del criterio de la Empresa.

- El medidor y sus llaves se instalarán en un nicho empotrado en una pared o en el piso. Deberá tener una puerta asegurada con llave o candado; en caso de que se instale en el piso, el nicho deberá ser impermeable

- Dentro del nicho, el medidor, los accesorios y las llaves de paso o "check" deberán quedar completamente libres, es decir que no se permitirá el empotramiento parcial o total de ninguna porción del sistema de medición, se debe controlar que la Empresa instale una junta universal a continuación de la llave de paso para poder desarmar el sistema y, en  caso necesario, cambiar accesorios deteriorados, estropeados, etc. Esta junta universal se instalará aún cuando el medidor tenga acoples universales incorporados en su entrada y salida.

- A partir de la instalación del medidor y sus accesorios, la ejecución será responsabilidad del Contratista.

- Inmediatamente después de la caja de medidor se instalará una te, cuyo ramal lateral quedará taponado y servirá para el desarrollo de posibles futuras redes que abastezcan a servicios pequeños no contemplados en el proyecto tales como jardines, guardianías, etc.

c.- Línea de alimentación a cisterna

- En caso de que se contemple una cisterna de acumulación, la línea de alimentación se la define como la tubería que va desde el cajetín o nicho del medidor general hasta la cisterna subterránea de acumulación.

- Será instalada de acuerdo a los planos correspondientes, teniéndose en cuenta que toda la tubería y accesorios serán de diámetro constante, salvo que en los planos se indique lo contrario.

- Antes de entrar a la cisterna ésta línea puede tener derivaciones de menor diámetro para servicios secundarios como llaves de manguera para jardines, guarderías; si es que se especifica en los planos. La presión para el funcionamiento de estos sistemas secundarios será exclusivamente la que exista en la red pública.

- A pesar de que existe una llave de cierre general en el cajetín del medidor, se instalará otra llave de paso en esta línea de abastecimiento, inmediatamente antes de entrar a la cisterna. Esta llave servirá para interrumpir el ingreso de agua exclusivamente a la cisterna para casos especiales, como inspección, limpieza de la válvula-flotador, etc. Esta llave deberá instalarse en un sitio de fácil acceso e irá protegida contra golpes, manipulación por personas no autorizadas, etc. La(s) ramificación(es) de la línea de abastecimiento que llega a la cisterna terminará en un válvula-flotador que automáticamente suspenderá la entrada de agua cuando el nivel máximo indicado en los planos haya sido alcanzado. Esta válvula deberá ser el motivo de especial atención en cuanto a mantenimiento, ya que es muy común que se dañe con facilidad.

e.
Tubería de Distribución

- Las tuberías que conforman la red de agua potable se instalarán de acuerdo a los diámetros trazados que se indican en los planos respectivos y con los materiales especificados en el numeral 13.02.

- Diámetro y cambio de diámetro: Los diámetros son considerados en valores nominales de tubería Standard expresados en pulgadas. Los diámetros interiores son distintos; así por ejemplo: un tubo de 1/2" tiene un diámetro interior real de 0.622"; por consiguiente en la instalación de las redes se utilizarán tuberías de sección U.S. Standard y no su equivalente en milímetros.

- Los cambios de diámetro en las redes se realizarán mediante accesorios de reducción concéntricos. Cuando la reducción exige accesorios que no existen, se utilizarán piezas en serie: 1" a 1/2", el cambio de diámetro se lo hará mediante una reducción de 1" x 3/4" seguida de una reducción de 3/4" x 1/2".

- Los cambios de diámetro en la red normalmente se producen en tes. La práctica aconsejada será el instalar una te con sus  ramales de diámetro constante e igual al mayor y hacer las reducciones a continuación. Así por ejemplo si en determinada parte de la red se tiene un ramal de 1" que se subdivide en uno de 3/4" y uno de 1/2", se utilizará una te de 1" x 1" X 1" seguidas de piezas de reducción de 1" x 3/4" Y 1" X 1/2" respectivamente.

- Desarrollo de las redes: Las redes de tubería se instalarán de acuerdo al desarrollo horizontal y vertical indicado en los planos. La exacta ubicación de los tubos no puede dibujarse con precisión dada la magnitud de las dimensiones y las escalas. Sin embargo, el recorrido de las redes, sus puntos de derivación, cambio de dirección, etc., no se alterarán con respecto a lo indicado en los planos sino única y exclusivamente para efectos de comodidad en la ejecución y dentro de una tolerancia aceptable.

- Queda expresamente prohibido cualquier cambio en el desarrollo general de las redes, pues el trazado que aparece en los planos es el que ha servido para calcular caudales, presiones residuales, consumos simultáneos, etc.

Suspensión de redes horizontales: Las redes de distribución para los pisos que tengan cielo raso falso se instalarán en el espacio libre comprendido entre el cielo falso del piso inmediato inferior y la cara inferior de la losa. Las acometidas verticales a los distintos aparatos sanitarios atravesarán la losa, teniéndose en cuanta que los accesorios de derivación queden libres y accesibles.

Las líneas horizontales de distribución irán suspendidas de la cara inferior de la losa correspondiente, mediante soportes de platina de hierro de 1/2" x 1/8". Estos soportes irán empotrados en la losa y deberán ser desarmables. Antes de la colocación de los tubos en sus soportes, estos deberán ser protegidos cuidadosamente con pintura anticorrosiva especialmente en su cara inferior.

- Los soportes se instalarán cada 2.00m cómo máximo en recorridos rectos. Estos soportes deberán dejar una holgura suficiente para permitir contracciones y dilataciones térmicas de los tubos. También se instalarán soportes en todo punto de cambio de dirección o de derivación.

- Cuando dos o más líneas de tubería corran paralelas entre si, se permitirá sujetarlas de la losa con soportes trapezoidales comunes.

- Empotramiento de redes horizontales: Las tubería de agua potable que no puedan ser suspendidas de la losa, se empotraran en los contrapisos o en las paredes.

- El empotramiento de preferencia se lo realizará en paredes, cuando sea posible; pues en caso de reparación su descubrimiento es más rápido y económico; además cualquier fuga se detecta con más rapidez si el tubo está empotrado en una pared. Obviamente, en sitios en donde no existen paredes para empotrar redes horizontales, estas deberán ir en el contrapiso.

- No se permitirá el empotramiento longitudinal de redes horizontales en elementos estructurales como losa, vigas, diafragma, etc.

- El empotramiento de líneas horizontales en paredes se lo hará a una altura de 20 a 30cm sobre el nivel del piso terminado en un canal picado a una profundidad que permita el sellamiento con una capa de cemento de 0.5/1.0 cm. Para esto se tendrá en cuenta que la máxima dimensión es el diámetro exterior de uniones, accesorios y, principalmente juntas universales.

- Suspensión de redes verticales: Las líneas verticales de tubería que se instalen en ductos irán sujetas a las paredes de los mismos mediante abrazaderas metálicas que aseguren la alineación del tubo y eviten posteriormente desplazamientos de la verticalidad.

- Estas abrazaderas serán puntos de semi anclaje, es decir que a la vez que transmitirán parte del peso de la columna o montaje a las paredes, dejará la holgura suficiente para dilataciones y contracciones.

- En la base de cada columna o montaje se construirá un pequeño bloque de anclaje que será el que prácticamente soporte todo el peso del tubo lleno. Este soporte será un bloque de hormigón de 0.20 m de base por la altura necesaria. Este bloque puede ser reemplazado por un soporte metálico, o cualquier otro método equivalente.

- Las líneas verticales que no van dentro del dueto sino empotradas no requieren de soportes especiales, ya que el empotramiento ofrece soporte suficiente.

- Empotramiento de redes verticales: Los tubos verticales que no van en ductos deberán empotrarse en las paredes de manera similar a la descripta para las redes horizontales. Esto se aplica principalmente a las líneas verticales de acometida a cada pieza sanitaria.

- Protección de tubería: Todos los tubos de distribución, vayan empotrados o no, deberán ser protegidos con pintura anticorrosiva.

- En el caso de los tubos que no van empotrados se deberá dejar la distancia necesaria entre ellos y/o las losas y paredes para poder repintarlos con facilidad en el futuro.

- Identificación de tubería: En todos los tubos de distribución que quedarán expuestos (verticales u horizontales) se pegará, a distancia conveniente, pedazos de cinta adhesiva plástica de 10 cm. de largo con una de sus puntas recortadas en forma de flecha para indicar la dirección del flujo, color fluorescente; estas flechas se ubicarán en sitios de fácil visibilidad.

- Las redes serán pintadas de los siguientes colores con el material adecuado:

Tubería agua fría:                      azul

Tubería agua caliente:               rojo

Tubería incendios:                     negro 

Tubería aguas servidas:             naranja o amarillo

Tubería ventilación sanitaria:    verde

f.- Materiales

Empaques: Para uniones roscadas se utilizarán cintas de plástico insoluble (teflón)

Válvulas o llaves de paso:

- Para diámetro nominal de 1/2" a 2"

- Vástago Casquete o bonete:

Presión de trabajo:

- Cuerpo de hierro montado en bronce Compuerta de cuna sólida de bronce Roscada hembra hasta 4"; bridas para diámetro de más de 4".

- Ascendente Empernado (bolted bonnet) 125 psi para vapor, 200 psi para agua, aceite o gas

Material Tipo Uniones

- Válvulas de contraflujo o "check": Para diámetro nominal de 1/2" a 2" Material Bronce Tipo Compuerta de disco balanceante Uniones Roscada hembra Presión de trabajo: 125 psi para vapor, 200 psi para agua, aceite o gas.

Tubería: Esta tubería será fabricada con norma ASTM-D-1785,

Cédula 80. Tanto los espesores, diámetros y presiones de trabajo serán los establecidos por la norma que rige ésta fabricación.

Los accesorios serán de PVC roscable, Si hay necesidad de utilizar accesorios que no existan en el stock de la línea PVC, se usarán los accesorios galvanizados respectivos. En la unión entre accesorios y tuberías de PVCR se utilizará solamente teflón.

Llaves de Seccionamiento: En los planos se indican las llaves de seccionamiento que se instalarán para poder aislar parcialmente tramos de las redes de distribución para inspección, reparación, mantenimiento, etc. Estas llaves serán de compuerta, salvo que en los planos se indique lo contrario.

Las llaves estarán ubicadas con el vástago vertical y la manija arriba, o alternativamente con el vástago horizontal.

En las montantes de distribución se instalarán llaves que permitan el seccionamiento de pisos, como se indica esquemáticamente en los planos; los vástagos irán horizontales y las manijas serán de fácil acceso a través de las puertas de inspección de los ductos. Estas llaves serán de compuerta.

Llaves Individuales para Piezas Sanitarias: Las llaves de cierre para las acometidas individuales a las piezas sanitarias se instalarán únicamente cuando sean proporcionadas por el fabricante. Normalmente los inodoros y lavabos traen llave de cierre cremada (llave angular) que se instalará con la pieza sanitaria.

Acometida a las piezas sanitarias: Todas las acometidas de agua de las piezas sanitarias se harán con derivaciones verticales de 1/2" de diámetro empotradas en la pared, a excepción de los inodoros con descarga a presión. Todas las salidas deberán ser cerradas con tapón macho hasta la instalación definitiva de las piezas sanitarias; este es un requisito que no se puede pasar por alto si se desea evitar que partículas sólidas de basura ingresen a las redes durante la construcción.

La ubicación en la pared de cada acometida será exactamente aquella especificada por el fabricante de cada pieza. Esta ubicación está definida por la altura desde el piso terminado y la distancia horizontal desde el eje de la pieza

Uniones, accesorios, empaques: Todas las uniones entre tubos y accesorios de acero serán roscables.

Todos los accesorios serán de igual diámetro nominal que el tubo en que van instalados.

Todas las uniones roscadas se empacarán con cinta de material plástico insoluble (teflón), permatex o cualquier otro sellante similar. El empaque se aplicará únicamente en el extremo macho de la unión.

El ajuste de las roscas se hará con la presión suficiente para asegurar la impermeabilidad de la unión. Sin embargo se debe tener en cuenta que los puntos más comunes de fisuras se producen precisamente en las porciones de tubo más cercanas a los accesorios cuando la fuerza aplicada es excesiva. La fuerza que debe aplicarse para una correcta unión en realidad depende la experiencia del instalador. En concreto, la aplicación de una fuerza excesiva es indeseable y normalmente resulta en fisuras del tubo.

Instalaciones en pisos y/o paredes existentes

Cuando los rubros de instalaciones de agua potable deben efectuarse mediante trazados que afectan pisos y/o paredes existentes, el contratista deberá considerar en el análisis del precio unitario correspondiente que además del rubro propiamente dicho, ejecutará sin pago mediante otro rubro independiente, el picado, desalojo y el resanado posterior de la superficie afectada.

10.4
SISTEMA DE EVACUACIÓN DE AGUAS SERVIDAS

a.- Generalidades

Las tuberías y accesorios que forman el sistema de evacuación de aguas servidas se ejecutarán como se indica en los planos y con los materiales especificados en el numeral 13.01 de estas especificaciones.

b.- Excavación de zanjas

Las zanjas que servirán para alojar tubería de alcantarillado se excavarán de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos respectivos o en las indicaciones suministradas por el Fiscalizador, en todo caso nunca será menor a 60cm de profundidad y a 60cm de ancho.

Cuando la zanja se halle en terreno rocoso, se excavará hasta 15cm por debajo de la rasante fijada y este volumen se rellenará luego con tierra compacta, aprobada por el Fiscalizador, al igual que todos los huecos dejados por la remoción de rocas.

En este trabajo se halla incluido el control de las pendientes, demás condiciones pertinentes del terreno y la vecindad de las zanjas y excavaciones, tales como: evitar que el agua superficial, aguas freáticas, negras o de cualquier otro origen, puedan alterar las condiciones de expansibilidad del terreno.

Comprenderá además la provisión y construcción de todos los medios necesarios, como zanjas de drenaje, bombas de achique, entibados, apuntalamientos y otros medios aprobados por el Fiscalizador para eliminar el agua de excavaciones y posibles derrumbes de las paredes de las zanjas.

Este trabajo incluye la provisión y colocación de todo el material de relleno granular necesario para reponer el material inadecuado que se haya encontrado bajo el nivel de la cimentación de las tuberías. Antes de comenzar las operaciones de excavación en zanjas se procederá a la limpieza y desbroce necesario.

Las bases para la cimentación de las tuberías deberán ser excavadas de acuerdo a las alineaciones, rasantes, niveles o cotas señaladas en los planos, o indicados por el Fiscalizador; deberán ser limpiadas de todo material flojo y cortadas para que tenga una superficie firme y plana.

Toda piedra suelta, cantos rodados, troncos y otros materiales perjudiciales, deberán ser retirados.

c.- Relleno de zanjas

Una vez que las tuberías u otros conductos para agua potable o alcantarillado hayan sido instalados a satisfacción de la Fiscalización y según lo prescrito en las partes pertinentes de estas especificaciones, incluyendo las respectivas pruebas de las zanjas, se rellenará hasta empatar con la superficie del terreno o hasta donde se indique en los planos o lo ordene el Fiscalizador.

El relleno de las zanjas se efectuará de la siguiente manera: una capa de hasta 30 cm por encima de la corona del tubo, para lo cual se empleará material que deberá estar libre de masas de concreto, pedazos de ladrillo o teja, piedraso, tierra endurecida, etc., cuyas dimensiones pasen de 5cm, en cualquier sentido; el resto del relleno se depositará uniformemente en capas de 30 cm. de espesor, que se compactarán con pisones de mano y teniendo cuidado de no lesionar el tubo. El Contratista reemplazará a sus expensas cualquier desplazamiento de la tubería y otros daños a esta o a otra estructura, causadas por una inadecuada colocación del relleno.

El Contratista cuidará de que el contenido de humedad se mantenga dentro de los límites adecuados.

Cuando haya entibados en la zanja, se los irá extrayendo por etapas a medida que avance el relleno asegurándose de que no queden vacíos.

Concluido el relleno y compactación de la zanja el Contratista deberá limpiar los alrededores de todos los materiales sobrantes y restaurar la superficie hasta obtener condiciones por lo menos iguales a las que existían originalmente, evitando que las aguas lluvias en ningún caso escurran por el relleno de la zanja.

El material sobrante de las excavaciones y el relleno deberá disponerse en los sitios pre-determinados por el Fiscalizador.

d.- Tubería de hormigón centrifugado

Se utilizarán tuberías prefabricadas de hormigón centrifugado, que interconectan cajas de revisión de acuerdo a los diámetros indicados en los planos.

Su aceptabilidad será determinada por los resultados de los ensayos a presión hidrostática, resistencia de absorción, que se realizarán de acuerdo a las normas ASTM-C 1441

Los tramos de las extremidades deben ser perpendiculares al eje longitudinal.

Las tuberías se colocarán de acuerdo con la planimetría y pendientes indicadas en los planos, cambios imprevistos deberán previamente ser sometidos a la aprobación del Fiscalizador.

Los tubos se revisarán cuidadosamente antes de bajarse a la zanja, rechazándose los deteriorados.

La tubería se comenzará a colocar por la parte inferior de cada tramo, ubicando el extremo de la campana hacia aguas arriba.

Las juntas de los tubos se harán en primer lugar excavando una cavidad por debajo de la campana, a fin de que todo el cuerpo del tubo quede uniformemente asentado, dejando un espacio para que el enchufe pueda realizarse cómoda y totalmente en la parte inferior de la campana. Se utilizará mortero 1:2 (cemento-arena) con la menor cantidad posible de agua; se limpiará bien los dos extremos a enchufarse, sobre todo en el interior de la campana. Una vez terminada la junta, esta se mantendrá libre de la acción del agua que pudiera haberse reunido en el fondo de la zanja y también se protegerá del sol conservando húmeda la junta hasta que haya fraguado.

A medida que se vayan colocando los tubos se pondrá a mano, de cada lado del centro de cada tubo, suficiente relleno para mantener en sitio al referido tubo e impedir desplazamientos del mismo. El relleno total no deberá efectuarse sino después de tener por lo menos tres tubos enchufados y revocados; este primer relleno en todo caso no llegará más arriba de la corona del tubo. La continuación del relleno hasta la altura de toda la zanja se efectuará de acuerdo con el procedimiento descrito en el acápite correspondiente a estas especificaciones y no se llevará a cabo antes de doce horas después de haberse concluido la junta.

e.- Tubería de aguas servidas

Diámetro y cambio de diámetro: Los diámetros de los tubos a utilizarse serán del valor nominal indicado en los planos. Al igual que en caso de tubería de agua potable, el diámetro nominal no corresponde al diámetro interno verdadero de cada tubo.

Los cambios de diámetro que se indican en los planos se harán con piezas de reducción especiales para el efecto.

Prácticamente todo cambio de diámetro implica la utilización de una pieza de derivación; entonces la ejecución se hará de acuerdo a los planos de detalle. Por ejemplo, la unión en 45° de una línea principal de 4" con una secundaria de 2" se puede hacer utilizando una ye de 45° de 4" x 4" x 4" y una reducción de 4" x 2" acoplada al ramal para empalme con el tubo afluente más delgado; alternativamente se puede usar directamente una ye reducida de 4" x 4" x 2" en la cual el ramal lateral es del diámetro necesario (2") para el empalme con el tubo secundario.

Ninguna línea de tubería vertical u horizontal, podrá tener una reducción de diámetro en el sentido del flujo. Únicamente se toleran diámetros constantes e incrementos de diámetro después de la unión de dos o más tubos. Ninguna trampa de agua o sifón (especialmente en sumideros de piso) podrá ser de mayor diámetro que el tubo de descarga al que va conectado.

Cambio de dirección y empalme: Para cambios de dirección de las líneas en el plano horizontal se utilizarán solamente piezas de 45°, individualmente o en combinación. Por ejemplo, para un cambio de dirección en 90° se utilizarán dos codos de 45° separados entre si por un neplo no menor de 10cm de largo; dicho cambio también puede hacerse mediante una ye de 45° más un codo de 45° unidos con un neplo de 10 cm; ésta combinación se utilizará en sitios en donde se han especificado tapones de inspección y limpieza; la parte del ramal directo servirá para la instalación del tapón.

Los empalmes de tubos en el plano horizontal se harán mediante la utilización de una ye de 45° (para empalmes de 45°) o la combinación de una ye de 45° más un codo de 45° unidos por un neplo de 10cm. (para empalmes de 90°).

La utilización de codos de 90° para cambios de dirección, y de tes directas o sanitarias para empalmes a 90° queda prohibida en el plano horizontal.

Para cambios de dirección y/o empalmes de 90° en el plano vertical se permite el uso de codos de 90° y/o tes sanitarias. El uso de tes directas también queda prohibido para empalmes en el plano vertical.

Pendientes: Los tubos de las redes horizontales tendrán una pendiente mínima de 1% en la dirección del flujo (caída de 1 cm. para cada metro de longitud). Esta pendiente mínima regirá para la línea más larga de cada porción de red.

Si se encuentra conveniente para facilidad de construcciones aumentar la pendiente, será permitido siempre y cuando la misma no sobrepase un 4%.

Suspensión de redes horizontales: Cuando sea posible, los tubos que conforman las redes horizontales de desagüe irán instaladas en el espacio comprendido entre el cielo falso del piso inmediato inferior y la cara inferior de la losa.

Los tubos se suspenderán mediante soportes de platina de hierro de 1/2" y 1/8". Estos soportes irán sujetos en la losa y deberán ser desarmables.

Los soportes se instalarán cada 2.00m como máximo en recorridos rectos, y antes y después de cada pieza de cambio de dirección o empalme de tubos.

Soportes trapezoidales se pueden usar para suspender dos o más líneas que corran paralelas.

Además de ser desarmables, los soportes para tubos de desagüe deberán ser graduables en cuanto a su ubicación vertical. Esto es indispensable para poder asegurar la correcta pendiente de las líneas.

Los soportes deberán brindar la suficiente holgura para permitir contracciones y dilataciones térmicas.

Empotramiento de redes horizontales: Aquellas porciones de la red horizontal que no pueden ir descubiertas se empotrarán en las losas previo conocimiento del Fiscalizador.

Antes de vaciar el hormigón las redes deberán ser fijadas a elementos del encofrado a fin de asegurar que no se muevan durante el proceso de vaciado y vibrado.

Suspensión de redes verticales: Cuando sea posible todas las bajantes se instalarán en ductos destinados para tal propósito.

Los tubos se sujetarán a las paredes mediante abrazadera s especiales para el efecto. Se instalará por lo menos una abrazadera cada 3.00m de tubería y/o después de cada pieza de acometida horizontal. Todas las abrazaderas serán del tipo corredizo para permitir contracciones y dilataciones térmicas.

Solamente en la base inferior de las bajantes se instalará un soporte metálico que cargue el peso del tubo. El soporte metálico puede ser reemplazado por un elemento estructural como una vigueta, a un muro de mampostería, etc. Un mismo apoyo puede servir para varios tubos.

Cuando el tubo debe empotrarse en un elemento estructural se lo instalará antes de fundir el elemento estructural, teniendo cuidado de que quede perfectamente fijado al encofrado antes del vaciado del hormigón.

Cruce de elementos estructurales: Algunos tubos de las redes horizontales necesariamente deberán atravesar elementos como vigas o diafragmas.

Para estos casos se deberá instalar en el sitio de cruce, un bacín de PVC asegurado previo al vaciado del hormigón; el tubo se instalará a través del bacín posteriormente a la fundición.

Los sitios en los cuales estos cruces se presentan deberán ser analizados por el Consultor responsable del diseño estructural y el Fiscalizador a fin de proporcionar a estos sitios los refuerzos adicionales necesarios. Esta especificación deberá ser cumplida con mucha responsabilidad, pues se trata de tubos relativamente grandes que pueden seriamente debilitar la resistencia de los elementos estructurales.

Identificación de tubería: Al igual que para el suministro de agua, los tubos expuestos de desagüe llevarán una cinta plástica adhesiva que indique la dirección del flujo, y otras cintas de color diferente para identificar aguas servidas, aguas lluvia, ventilación.
f.- Desagües de piezas sanitarias

Trampas: Todas las piezas sanitarias tendrán una trampa o sifón que impida el flujo de gases malolientes. Esto se aplica específicamente a lavabos, sumideros de pisos u otras piezas no sifoneadas en fábrica con su propia trampa. No se permitirá el uso de doble trampa o sifón en ninguna pieza.

Acoples: El acople entre el tubo de PVC que sirve de desagüe a una pieza y el tubo cromado del sifón de un lavabo, o el neplo metálico de una rejilla de piso o inodoro, se hará con piezas especiales de transición de metal a PVC, estos acoples son proporcionados por el propio Proveedor de tubería y accesorios de PVC.

Especial cuidado se tendrá en que las uniones sean correctamente ejecutadas, es decir que aseguren impermeabilidad tanto contra escape de agua como de gases.

Acometida: En los casos pertinentes la acometida de desagüe a cada pieza sanitaria atravesará la losa mediante un bacín metálico como el descrito, en e-7. En estos casos el espacio anular entre el bacín y el tubo será rellenado a fin de asegurar impermeabilidad.

Para lavabos la acometida de desagüe será de 2"; para inodoros de 4". Si la pieza seleccionada tiene un diámetro diferente de desagüe (por ejemplo, los lavabos normalmente tienen una salida de 1 1/4" a 1 1/2"), se deberá hacer el cambio de diámetro con piezas de reducción apropiadas.

La ubicación de cada desagüe será exactamente aquella recomendada por el fabricante de la pieza, a menos que por razones de construcción sea necesario realizar pequeños desplazamientos.

g.- Conexión de columnas de aguas servidas v ventilación sanitaria

Las columnas de aguas servidas y ventilación sanitaria se unirán en sus puntos comunes más bajos por encima del último piso servido por la columna de ventilación sanitaria.

Las columnas de aguas servidas se prolongarán hasta salir a la atmósfera por encima de las terrazas en una longitud de por lo menos 1.20m; deberán ser protegidas por sombreretes aún en el caso de que el ducto tenga su cubierta propia. Se tendrá cuidado de que exista libre circulación de aire en el caso que los ductos tengan cubiertas.

h.- Uniones

Todas las uniones entre tubos y/o accesorios de PVC se realizarán con pegamento plástico apropiado para el efecto.

Las uniones entre PVC y otros materiales se harán con piezas especiales como ya se ha indicado.

Los tapones de limpieza especificados en los planos serán de preferencia rascados.

1. Cajas de revisión

Las cajas de revisión se construirán de acuerdo a las dimensiones y detalles indicados en los planos y se sujetarán a éstas especificaciones.

En la base que será de hormigón se construirán los canales para las tuberías que concurren a la caja conformándolas directamente sobre el hormigón y alisando cuidadosamente la superficie de la media caña evitando cualquier arista viva o recodo en el que se pueda depositar material extraño.

Las paredes de las cajas de revisión serán de mampostería de ladrillo con mortero 1:3 (cemento-arena). Estas paredes serán enlucidas con mortero 1:4, la capa de enlucido deberá tener por lo menos 2cm de espesor.

Para facilitar el ingreso a las cajas de revisión se instalarán escalones de varillas de hierro de 16mm de diámetro, espaciadas verticalmente 40cm; tendrán 30cm de ancho con un resalto sobre la pared de 12cm. y se empotrarán en una profundidad de por lo menos 20cm.

La altura de las paredes será tal que al colocar la tapa, el plano superior de esta quede al nivel de la rasante del terreno.

Las tapas de las cajas de revisión serán de hormigón armado y tendrán un par de anillos de hierro para facilitar su manipuleo. Se construirá de acuerdo a los planos de detalles correspondientes.

Para construir las cajas de revisión habrá que tener especial cuidado en la profundidad de la misma, ya que de esta dependen las dimensiones de aquellas, así:

PROFUNDIDAD



DIMENSIONES


De O.50ma1.00m



0.60m x 0.60m


De 1.00ma1.50m



0.70m x o.70m


De 1.50ma2.00m



0.80m x 0.80m

i.
Desalojo a red pública

El desalojo a la Red Pública de alcantarillado se hará mediante pozos de revisión ubicados en los sitios que la Empresa Municipal designe, una vez que se hayan obtenido las acometidas.

10.5
SISTEMA DE EVACUACIÓN DE AGUAS LLUVIAS

a.- Generalidades.- Para la ejecución o puesta en obra de este sistema se seguirán las mismas especificaciones, en todo lo aplicable, enunciadas en 13.07 para aguas servidas.


Únicamente debe anotarse que los sumideros de piso serán del tipo de canastilla cuando no causen problemas de circulación.


La pendiente de los replantillos hacia los sumideros será de 0.5 a 1%.

b.- Sumideros v trampas.- En los sumideros de aguas lluvias se colocarán rejillas de 20cm x 20cm, fabricadas con varillas espaciadas de hierro de 16 mm., con su respectivo cerco o marco en hierro ángulo. Entre las rejillas y el cerco deberán colocarse los goznes que posibiliten su fácil remoción. Las rejillas se fabricarán y colocarán en un todo de acuerdo con los detalles indicados en los planos correspondientes.


Las rejillas podrán ser de hormigón prefabricado.


En las cubiertas inaccesibles se colocarán rejillas o canastillas de globo, similares al detalle correspondiente.


Para las trampas de los baños, duchas, pisos, balcones, etc. se colocarán rejillas cromadas de 2".

c.- Instalaciones en pisos v/o paredes existentes

Cuando los rubros de instalaciones de agua lluvias deben efectuarse mediante trazados que afectan pisos y/o paredes existentes, el contratista deberá considerar en el análisis del precio unitario correspondiente que además del rubro propiamente dicho, ejecutará sin pago mediante otro rubro independiente, el picado, desalojo y el resanado posterior de la superficie afectada. 

10.6
SISTEMA DE VENTILACIÓN SANITARIA


Para evitar sifonamientos de las piezas por sobre presiones o sub-presiones creadas en la red de aguas servidas, las piezas indicadas en los planos se ventilarán mediante tubería de PVC y columna del mismo material destinado al efecto.


La red se instalará en las paredes y cielo falso o losa superior del piso correspondiente. Especial cuidado se debe tener en desarrollar estas redes de modo que no interfieran con las redes de desagües sanitarios del piso inmediato superior.


La puesta en obra de estas redes se hará según los lineamentos planteados para el sistema de desalojo de aguas servidas. Únicamente debe anotarse que los tubos horizontales de la red tendrá una pendiente del 0.5%, hacia los aparatos sanitarios ventilados, a fin de permitir el escurrimiento de condensados.


Finalmente, en esta red se permitirá en uso de codos de 90° en el plano horizontal y vertical, así como también tes directas en lugar de tes sanitarias.

10.7
PIEZAS SANITARIAS

El fregadero o pileta del mesón  será de acero inoxidable, de un pozo y una escurridera de fabricación nacional, de 90cm x 45cm.

Los inodoros serán de fabricación nacional, tipo "EDESA" o similar, modelo  CENTURY   DE COLOR blanco.

Los  lavabos serán de fabricación nacional, tipo "EDESA" o similar, modelo POMPANO C.P. de color blanco.

La grifería será tipo FV o similar, MODELO E226/66  CRQ

Los urinarios individuales para las baterías sanitarias serán de fabricación nacional, tipo "EDESA" o similar, modelo Ariel, grifería será tipo FV o similar, según lo determinado COLBY PLUS en los detalles respectivos. 

La mezcladora de ducha será FV o similar.
El calefón a gas debe tener encendido automático, llama piloto y su suministro e instalación incluye todos los accesorios y herrajes de montaje, manguera, tanque de gas de 10 kilos y válvula de control.

10.8
COLOCACIÓN DE PIEZAS SANITARIAS

Consiste en la instalación de piezas sanitarias que fueron objeto de recuperación en la etapa de demolición, comprende el manipuleo de la pieza desde el sitio de bodegaje en el predio de la obra y la sujeción propiamente dicha de la pieza al piso o pared garantizando la impermeabilidad de dicha unión mediante el uso del mortero adecuado.

Este rubro es válido para inodoros, lavabos, fregaderos y urinarios, se medirá por unidad y se pagará al precio unitario establecido en el contrato.

10.9
RECOMENDACIONES FINALES

Es necesario tener especial cuidado en la construcción de estas instalaciones. y realizar frecuentes revisiones tanto al sistema de agua potable como al alcantarillado, con mayor razón a este último, debido al destino y uso que van a tener los locales.

10.10
PRUEBAS DE INSPECCIÓN

a.- Ninguna porción del sistema podrá ser sellada, empotrada o cubierta sin antes haber sido inspeccionada, aprobada y aceptada por el Fiscalizador.

b.- De preferencia las pruebas serán realizadas por terceras personas, quienes serán encargadas de proporcionar el material adecuado.

c.- Será responsabilidad del Contratista el reparar cualquier tipo de instalación, cuyas pruebas demuestren la no confiabilidad del sistema.

d.- Pruebas del sistema de agua potable.

El sistema deberá ser probado parcialmente o en todo su conjunto.

Antes de la prueba, todos los grifos deberán estar cerrados, si aún no se instalarán los mismos y si solos se trata de probar las tuberías, deberán ser selladas las salidas mediante tapones.

Para las pruebas se emplearán bombas hidráulicas manuales provistas de manómetros.

Se inyectará agua hasta que el manómetro marque una presión máxima equivalente a una columna estática de agua de 100m, en el caso de que se esté probando todo el sistema, o de 150% la presión máxima de trabajo.

Esta presión deberá mantenerse por un lapso máximo de tiempo de 15 minutos, luego del cual se procederá a verificar e inspeccionar el sistema. Cualquier descenso de la presión significará la existencia de fugas, que deberán ser reparadas por el Contratista. En el caso de comprobar existencia de fugas y luego de haber sido reparadas se realizarán nuevamente las pruebas.

e.- Sistema de drenaje. Ventilación y Aguas lluvias:

Una vez instalado el sistema, se procederá a llenar de agua todos los sifones o sellos hidráulicos. El sistema puede ser probado por partes, pero necesariamente se tendrá que sujetar a una prueba global.

Para la prueba de agua del sistema total, todas las salidas deberán estar selladas a excepción de la abertura más alta, (hasta 3m de carga). Se procederá a llenar la columna de agua, después de 15 minutos de llenada se procederá a inspeccionar. Si no se detectan fugas, se dejará por 24 horas, lapso de tiempo en el cual el descenso de la columna de agua será insignificante debido a la evaporación.

Si se efectúa la prueba por tramos, se tendrá cuidado de que ningún punto de la tubería a probarse quede a una presión equivalente menor de 3m de columna de agua y se procederá de acuerdo al párrafo anterior.

Para la prueba final y con fin de comprobar la correcta instalación de los sellos hidráulicos, se utilizarán pruebas de humo o menta. En el caso de menta se deberá introducir 70 gramos de aceite de menta en cada bajante.

Una vez terminadas las pruebas a satisfacción del Fiscalizador ésta emitirá un certificado de aprobación.

10.11
MEDICIÓN y PAGO

La medición se efectuará por metro lineal o por unidad, conforme se indica en cada caso en el listado de rubros, al precio que se indica en el contrato e incluyendo la excavación de zanjas, la colocación de tuberías de agua potable o de aguas servidas o de agua lluvia, el relleno de zanjas y el desalojo de material sobrante.

11.
ACERO ESTRUCTURAL EN PERFILES

Como soporte y/o apoyo de la cubierta se construirá estructuras de acero en perfiles laminados en frío. Los diferentes elementos estructurales podrán ser tubos, perfiles tipo C, correas tipo G, con las dimensiones y espaciamiento detallado en los planos estructurales.

El acero estructural en perfiles tendrá un límite de fluencia mínimo Fy = 2520 K/cm2.

En el precio del rubro debe incluirse la soldadura correspondiente, la cual consiste en filetes de electrodo E60 en los espesores y espaciamientos determinados en los planos.

12.
LIMPIEZA DE OBRA

a.- Descripción

Este ítem se refiere a la limpieza total de la obra con posterioridad a la conclusión de todos los trabajos.

b.- Ejecución

Se transportará fuera de la obra del área de trabajo, todos los materiales, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, equipos, etc. a satisfacción del Contratante.

Se procederá al lustrado de los pisos de porcelanato, cerámica, vinil, etc. y se lavarán los pisos de cemento.

Se lavarán y limpiarán todos los vidrios, artefactos y accesorios sanitarios, dejándose la edificación en perfectas condiciones.
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